ya 


: NET, 


COMEDIA FAMOSA. 





ds 


LA MAS HIDALGA 
HERMOSURA. 


DE TRES INGENIOS. 
HABLAN EN ELLA LAS PERSONAS SIGUIENTES: 


Garcia , Rey de Navarra, e 
Bl Conde Fernán Gonzalez. *,* 
Garci Fernandez, fu fobrino. yy 
Alvar Ramirez, ELA 
Nuño , Lacayo , Graciofo. ax 


Ramiro , Rey de Leon, PE 
Terefa , Reyna de Leon. ELN 


Olfavio, Criado, 
Flora, Criada, 


Doña Sancha, Infanta. ¿y Soldados, 
Violante, Dama. ELE Mufica. 
Ortuño, fu padre, Barba. ¿Xy Acompañamientos 
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JORNADA 


Tocan caxas , y falen por una puerta el Rey 
Ramiro, y por otra la Reyna, 
Ste cabado metal, 

que al aire anima fonoro::- 

Reyna, Elte parche , que es del viento 
efcandalo numerofo::- 

Ram.Efte guíto::- Reyna.Efta inquietud::- 
Ram. Son , leñora::- Reyna. Son, leñor::- 
Ram.Señas::- Reyna.Pregones dichoflos:;- 
Ram. De que a Leon ha llegado::- 
Reyna, Entre marciales defpojos::- 
Ram. El Conde Fernán Gonzalez. 
Reyna. De Navarra vidtoriofo. 

Ram. Yo os doy muchos parabienes, 
Reyna. Yo , Ramiro , os doy los propios» 
Tocan caxas , y fordinas defiempladas, 
Ram, Mas , yalgame Dios, qué efeucho! 
Reyna. Mas , Cielos , que es lo que oigo! 

Ram. Deftemplado el atambor::- 
Reyna. El ya alegre clarin , ronco::- 
Ram. Suenan , como que fufpiran. 
Reyna. Hablan , como con follozos. 
Ram.Quién de tan grande mudanza::- 
Reyna» La cauía dira ? 


Ram, 


PRIMERA. 


Sale Violante. Yo folo 
podré decir , que al llegar 
a la vilta de elle heroico 
Palacio Fernán Gonzalez, 
las efquadras y que de adorno: 
venian (irviendo á lus triunfos; 
como. con un.alma , todos, 
las cuchillas de las picas, 
que arrimaban 4 fus ombros, 
azia el fuelo las bolvieron; 
y las vanderas, que al foplo 
del zéfiro eran tendidas 
vagos jardines hermolos, 
recogidas a fus altas : 
defde el limpio acero al pomoy 
las que entraban como galas, 
ocupaban como eltorvo: 
mas ya el llega, y explicaros 
podra la cauía que ignoro. 
Tocan d marcha , y falen Garci Fernam= 
dex , el Conde Fernán Gonzalez, Nuño, 
y Soldados, 
Conde. Deme vueltra Mageltad 
lu Real mano. Ram, Generolo 
A Con 
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2 La mas Hidalza Hermofura, : 

Conde de Caftilla, el fuelo Conde. Supuefto , pues, que mi voz 
no Os merece á vos , mas propio no tiene ya aquell eftorvo, 
defcanfo ferán mis brazos. Abrazale. elte fue todo el fucefío. 

Conde. Ya la mayor dicha logro; Ram. Referidlo. Conde. Es de efte modo. 


Vueltra Mageltad , fñora,, 
por el mas feliz abono 
e mis fervicios, permita, 
que bele el fuelo dichofo 
Que pia, Reyna. A tan gran Soldádo, 
efle es galardón muy corto: 
no efteis alsi. Conde. De mis. dichas, 
elta es la mayor que logro. 


"Ram. Sacadnos aora de una 


duda , que nos tiene abíortos: 
por"qué caxas, y clarines, 
haviendo entrado fonotos, 

al llegar 4 mi Palacio, 
hicieron són laítimofo ? z 
Conde. El principio fue , feñor, 
cumplir con vos; y lo otro, 
con la Reyna mi feñora, 

a quien tengo por forzole. ; 
que aflija. Reyna, No proligais, 
que aunque venis viétoriolo 
de las armas demi padre, 
y aunque de Navarra el Solio 
fue el primer fitio que tuvo 
la cuna de mi repofo; 

en fi pecho eflo no puede 
caular el menor eftorvo, 

que el pariente mas' cercaño 
de las Reynas es fu efpofo, 
y folo fon naturales 

del fuelo , aunque fea remoto, 
donde reynan fus maridos, 

y a quien dán leyes gloriofos. 
Élto es en quanto 4 fer Reyna; 
en quanto a efpofa , me corro 
de” que prefumas , que eftemos 
tan' diftintos , que en noÍotros 
quepa el numero de dos, 

que es entre amantes odtofo, 
Uno fomos , porque yo 

“en Rámiro me transformo; 
vel fe ha de holgar de que el Cielo 
de a fus dichas eftos colmos; 
pues mirad cómo podré 

no tener el miímo gozo. 


Llegó la hora fatal 
de veríe los numerofos 
Cimpos de Leon, y Navarra 


. vertiendo horrores, y aflombros. 


Dos colinas Ocuparon, 

el uno enfrente del otro, 
que con la luz de las armas 
eran de diamante efcollos, 
Eltaba la Infanteria 
del cerro en lo mas fragolo 
con las picas arboladas, 
cuyos aceros lultrofos, 
como tan altos le vian, 
imaginaron los ojos, 
que le havian encendido 
en el Sol de llamas golfo, 

O que ardian por las puntas 
aquellos frenos hundo(os, 

2 Cavalleria ocupaba 

el Gtio mas elpaciofo, 
lleno de arrogancia el' pecho, 
Y el ademán de alborozo, 

as qué mucho, que los hombres 
moftraflen valor heroico, 


quando los mifimos cavallos, 


mal hallados en el ocio, 


fe abrafaban de tal fuerte, 


le encendian de tal modo, 

que pedazos parecian 

de aquellos cuerpos briofos ? 
Mpezaron a baxar 

Os dos Campos poco á poco 

de los fitios eminentes, 

y fue haciendofe mas corto 

el efpacio , que entre ellos 

florido eftaba , y luítrofos. 

Pero afsi como el valor, 

S*Nerofamente loco, 

y Pródigo de la vida, 

e miró fín los eftorvos 

de la diftancia , le mueve 

colerico , y prefurofo; 

mas quien embiftio primero 

con los Navarros , fue el pr 

a 
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Ya un Efquadrón fe difpara 
contra el Batallón, que pronto 
lale 4 recibir valience 
los golpes impetuofos 
de tanto emborado hierro, 
que el hueco del aire es poco 
paraulas aftas que fuben 
a Íus regiones en trozos. 
Muchos brazos logran muertes, 
muchos de puro ingeniofos 
malbaratan las heridas, 
no. topando objeto propio. 
Cadaveres aun no frios 
cubren el fuelo, ya rojo 
con lu fangre de tal fuerte, 
que los harpones, que el corbo 
arco diflpara enemigo 
con eftallido efpantofo, 
_no' halla tierra en que caer, 
y + crueles de muchos modos, 
li no dá la muerte á un vivo, 
fon de un muerto vivo enojo» 
Los Cabos alli no mandan, 
el confejo andaba ociofo, 
todo lo hace el acafo, 
todo 4 mi voz eftá fordo, 
la fortuna lo guiaba, 
y yo lo miraba todo. 
Viendo , pues, mi autoridad 
valdia , y que alli fupongo 
por un Soldado no mas, 
el noble baítón arrojo, 
y para fervir de algo 
una grueíía lanza tomo. E 
Llego al primero que encuentro; 
y el duro peto le rompo, 
y por la herida lu alma 
hallo facil defahogo. 
A muchos les di la muerte, 
y entrandome por un foto, 
de efpaldas vi un Cavallero, 
que cerca de un blanco chopo 
pareció que defcanfaba 
de los marciales ahogos, 
Pero “apenas efcucho 
el pifar fuerte, y tuidofo 
de mi cavallo, én la langre 
de que en el campo havia arroyos, 


Ingentos.. 
quando 4 mi bolvid erizado 
como Leon generofo, 
4 quien la luz de las armas 
dio de repente en los ojos, 
En los: arzones le afirma, 
de la cuja faca el corto 
pie de la lanza , y la rienda 
difpone al choque furiofo, 
Apercibefe al encuentro, 
y como fieros abortos - 
de nube , que en fus entrañas 
guarda fuego efcandalofo, 
uno con otro embeltimos, 
y á un tiempo vimos en trozos 
divididas nueftras lanzas: E 
mas de la mia efpantolo 
le aflomaba el primer tercios' 
al arnés templado roto 
de mi enemigo a la cfpalda, 
vertiendo fobre los lomos 
del cavallo tanta langre, 
que el que parecio en los tornos 
hecho de plata bruñida, 
fue bermellón efpumofo. 
Mas no por ello la vida, . 
y el valor lo dexan folo, 
que vengativa fu dieítra 
hallo de la efpada el pomos 
Sacamos las dos cuchillas, 
y al certamen rigurolo 
Bolvimos,. y «el efperando 
con:menos tino, que enojo, 
daba los galpes al aire, 
que con filvos laftimofos 
tiernamente fe quexaba 
a las flores, qué. en-cofitorno 
á nueftros valientes brazos | 
eran teatro olorofo. 
Ambos iban ya cayendo, 
mas el cavallo oficiofo, 
procuraba arentamente 
el no caer de tal modo, 
que laltimaffe a fu dueño, 
como fuele el galán olmo, 
4 quien bella vid le abraza, - 
que desjarretado el tronco, 
Cae con cortes atencion 


de no ofender los pimpollos 
Az a de 
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Le “aquella planta, 4-quien debe. 
cariños afeétuolos. 

'Afsi el bruto agradecido 
procuraba cuidadolo 

el no ofender a lu dueño: 

y en fin, el uno, y el otro 

en el lamentable campo 
quedaron roítro con roítro. 

Llegó á-efte tiempo un Soldado 
infante , que codiciofo 

del cadaver, fe entregó 

de aquel difunto al defpojo» 
Diligente la vifera 

le quita , quando conozco, 

que es Sancho , Rey de Navarra, 
el muerto. Reyna. Cielos , qué oigo! 
Mi padre murió? mal haya 

la viétoria , pues la compro 

con el precio de una vida, 

que era la luz de mis ojos! 
Mal haya, amen, el acero, 

que fobervio, y licenciofo 

fe atrevió 4 verter la fangre, 

que aun ya derramada adero» 
Nunca. el Conde de Caftilla, 
nunca el baftón imperiofo 
empuñara: mas qué es efto ? 
cómo la gloria interrompo 

de mi efpolo con gemidos, 

y la effrago con follozos? 
Vueltra Mageltad perdone, 

que es efte “afeéto tan propio, 
que de él.no puedo librarme, 

y crea, que no hay foborno 
para mi como fus dichas» 

Ram. Yo, Añora:; ni me enojo, 
ni me admiro de efe llanto, 
que por un padre es forzolo; 
antes por fu muerte yo 
fecreras lagrimas loro. 

Reyna. Yo Os lo eftimo, como debo, 
Ha traidor Conde alevofo, ap. 
que bien lografte el veneno 
de tu envejecido odio! 

Mas yo tomaré venganza, 

aunque lo impida mi efpofo. 
Decid, Conde , lo que aeíta, 
decid. Conde, Lo que refta es lolo, 


que triunfaron de Navarra. 

las armas de vueltro efpofo., 
Ram, Yo me doy por bien fervido, 

Fernán Gonzalez , y pongo 

por primero en mis cuidados 

el que no quedeis quexofo.  Vafe, 
Reyna. Conde, aunque mueíftro dolor, 

y aunque la defdicha lloro 

de mi padre», sé que os debe 

efta Corona , que gozo, 

mucho; yo os lo premiare, 

Tú veras como difpongo apo 

el caftigo , que merecen : 

de mi lavgre los oprobios.  Vafe. 
Viol.Conde? Cond.Qué mandas? Viol.Aqui, 

aunque mirando me eften, 

te he de dar un parabien, 

dame tú un pefame a mi. 
Conde. De que , Violante divina ? 
Viol. De que de la Reyna , Dama 

ya no loy , porque me llama 

mi padre , que determina, 

que a Pamplona vaya luego 

a fervir de Camarera 

a la Infanta, y ya me huviera 

partido , fi aqueífte fuego, 
- fi aqueftas mis penas raras 

del amor, que te he tenido, 

no me huvieran detenido, 

aguardando a que llegáras. 

Ya te he viíto, ya ha llegado 

de no verte mas el dia. 
Conde. Efla pena ha de [er mia, 

pues yo foy el defdichado. 

Yo quiero fingir aora ab. 

con efta, pues le ha de it; 

mas á la que vá a [ervir 

es la que mi pecho adora» 

Y cree, que en pena tanta, 

delde oy tendrá mi aficion 

en Navarra el corazon: 

pero ha de fer en la Infanta. ap, 

Y pues lo quiere mi eftrella, 

en delapacible calma, 

en Pamplona tendré el alma 

á los pies de Sancha bella. ap, 
Viol. Fiada en elo, á tus pies 

te he de pedir un favor, 


De tres Ingenios. 


y es, que creas que es mi amor, 
lo que yo Creo que es; 

y aora, que en vano lloro, 
queda 4 Dios. Conde. Que defconfuelo! 

Viol. Llevete A Pamplona el Cielo. Vafeo 

Conde. A ver los ojos que adoro. 

Sale la Reyna. 

Reyna. Afsi mi venganza trazOo» 
Yo eftimo tanto el aumento 
de. efte Reyno, y quiero tanto 
á mi efpofo , que fus dichas 
comprara , a fer neceffario, 
“con mi fangre , y con mi vida, 

y agradecida me encargo 

de premiar 4 quien le firve; 

y aísi, á vos, por lo bizarro, 

lo leal , y lo prudente, 

que aora os haveis moftrado, 

os quiero dar efta joya,  Daftlas 
y eftimadla , que en fu tanto 

vale tanto como yo: 

guardeos el Cielo mil años. Vafe. 

Conde. Beloos los pies muchas veces. 
Confufo , ciego, y turbado Apo 
eftoy. Qué podra tener 
efta caxa , que tan alto 
precio le pufo la Reyna? 

Nuño. Yo no he fido Lapidario; 

y he de preciar efta joya 
antes de verla. Conde. Veamos. 

Nuño. Pareceme , feñor mio, 
que valdrá fus cien ducados, 

Íeis mas, O menos. Conde. En qué 
dime , Nuño, lo has hallado ? 

Nuño. En que efto valdrá la Reyna 
vendida en Argel. Conde. Villano::- 

Garci, Abre la caxa , feñor. 

Nuñ.No abras tal,que havra algun diablo. 

Cond*, No hay fino un Angel, amigos, 
porque es la joya un retrato 
de la Infanta Doña Sancha, 
hermana, y prodigio raro 
de la Reyna. Garci. Pues en ello, 
tio, y feñor, que os ha dado? 

Conde. Mucho , y nada 5 qué sé yo: 
pero elte papel debaxo 
de la lamina venia. 

Nuño, Yo imagino, que foñamos. 


Apo 


Garci. Leedle. Conde. Si hare , ¿0 
nada de vofotros guardo. 
Lee. Conde, li vais a Navarra, 
os dará Sancha la mano, 
que la Reyna de Leon 
premia afsi á tan gran Soldados 
Y advertid , que vais feguro, 
que Don Garcia mi hermano 
hará aquefte cafamiento, 
que yo lo tenia tratado 
antes , y el guítaba de ello, 
fin encontrar embarazo; 
y aora , por cartas que efcribo; 
aplico 4 efte empeño quanto 
puedo con el, que no es poco; 
por creencia elte tetrato 
llevaréis , que él me embio 
por confuelo , y por regalo. 
La Reyna. Bien haya , amen, Repref. 
la eftrella , que entre fus rayos 
influjo de tanta dicha : 
tuvo para mi guardado. 
Garci. Y aora , que penfais hacer ? 
Conds. Partir, fobrino , bolando 
2 Navarra» Garci. No lo apruebe. 
Alvar. No te entsegues á un engaños 
Conde. Quando los Reyes 4 nadie 
engañan ? Nuño, Efte agaflajo 
me parece Navarrifco, 
y nos ha de falir fallo» 
Conde. Vive Dios, que aquefía lengua 
te faque , fi mal mirado 
hablas de la Reyna mal. 
Nuño. Ya , como fin lengua , callo. 


Alvar. Yo , feñor , havre cumplido 


con eltár fiempre a tu lado. 

Nuño. Yo , con quedarme en Leon 
me efcufo de mil trabajos. 

Conde. Tú tienes de acompañarme, 
y Alvar Ramirez. Naño. Andallos 

Garci. Tan poco valgo , feñor, 
que para efto: no valgo ? 

Conde. Vos importa , que os quedeis; 
fobrino. Garci, Pues id, fiado, 
que fi acaflo la fortuna ; 

(no lo quiera el Ciclo airado ), 

le os declaráre enemiga 

en Navarra , que efte brazo, 
con= 
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conduciendo” valerofo 
formidables Caftellanos, 
os laque de qualquier rielgo, 
_ aun a pelar de los Alftros. 
Conde. Pues vamos 4 prevenirnosa 
Alvar.Pues A obedecerte vamos. : 
Conde. Sancha mia, dos mil vidas 
aventurára arreltado, 
folo por mirar tus ojos. 
Alvar. Mucho temo algun fracalos > 
Garci. Mucho temo una deldichas 
Conde. Ya lin verte no me hallo. 
Nuño. Y ya voy temiendo yo, 
que me han de matar a palos. Vane, 
Corren una cortina , y aparece en un Solio 
Don Garcia , Rey de Navarra , y falen Or- 
tuño , viejo, DiñaSancha , y Soldados. 
Sancha. Navarros valerofos::= 
Ortuño. Obedientes , leales, generofos::- 
Sancha.De la lealtad admiracion primera::- 
Ort.Allombro,á quien el mundo mas venera:- 
Sancha. Valientes en la guerra vencedores::- 
Ortaño.Muy juítos en la paz Governadores::- 
Sancha, Aqui teneis en Trono defcubierto::= 
Ortaño. A D.Garcia, de D.Sancho el muerto 
legitimo heredera , que aclamamos. 
Sancha. Juraisle vueítro Rey ? 
Todos. Si lo juramos, 
con tal ,que el jure de guardar enteros 
de nueftra patria los antiguos fueros. 
Ortu%. Jurais, feñor, jurais fobre eftos Santos 
Divinos Evangelios , de que quantos 
fueros tiene efte Reyno , fiel feguro, 
fiempre los guardareis?Garcia.Afsi lojuro. 
Ortuño.Dues, Navatros,decid con voz altiva, 
que viva nueltro Rey. Tod.D.García viva, 
nueftro Rey, y feñor ,de glorias lleno. 
Ortuño. Para affombro, y terror del Agareno» 
Sancha, Pues aora, feñor, 4 vueítra hermana 
la dad vueltra Real mano. 
Garcia. Muy ufana 
ha de quedar la Magefltad con elfo. 
Ortuña. Yo la mano , feñor , aora os befo, 
por mi., y todos los Navarros Godos. 
Garcia.Yo os la doy,y los brazos para todos, 
Y ya que eltá celebrada 
mi feliz Coronacion, 
y que me he puelto debaxo 


de la Corona el dolor : 
de los cuidados, feraá 
julto empezar defde oy, 
y delde luego 4 tratar 

de cumplir mi obligacion; 
y aísi, quiero retirarme. 


Sancha. Ántes que lalgais , feñor, 


de aqui, tengo que deciros, 
quedando a folas con vos, 
y con Ortuño. Garcia, Defpejen. 


Ortu.Ya ninguno, ino yo, Van/e los Sold. 


en efta quadra ha quedado. 


Sancha. Pues dadme a20ra atencion. 


Invito Rey Don Garcia, 

nuevo en Navarra: blafon, 

cuyas virtudes fean tantas, 

que de tu Reyno el amor. 

le quexe, de que tan. tarde 

la Corona fe te dió: » 
delaprifiona del guíto 

de reynar el corazon, 

y la prelente alegria 

no fufoque aquel rencor, 

que ha de eftár alla en tu pecho 
contra el aleve, y feroz 
Conde de Caftilla, que 

con cautela , y traición 

le dió en el campo la muerte 
á tu padre, y mi feñor. 

El .reynar un poco antes, 

no [e contrapele, no, 

con el dolor de vér muetto 
con infamia > Y con traicion, : 
con agravio , y con injuria 

2 aquel infigne varon, 

que de otro Rey engendrado, 
para reynar te engendro, 

Y repara, (i del Reyno 

el dulcifsimo fabor 

te embriagare, que tu padre, 
valerolo Campeón, | 
murio al hierro de una lanza, 
por hacertele mayor. 

El Conde Fernán Gonzalez, 
por odío que concibió 

contra él, quando en Nayarra 
fue atrevido Embaxador, 
pudiendole llevar prelo, 
de 
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¿de la vida lé privo. 

Mira , Rey, y (feñor mio, 

que a la joya de tu honor, 

a. quien paffadas grandezas 
«dan prefunciones de Sol, 

folo le falta el rubi 

de la langre de un traidor. 

Pues a verterla,, García, 

buílca modos delde oy, : 

de que á tus rigores muera 

quien tan bien los merecio; 

Y (i eftuviere templado 

de elle tu odio el rencor, 

rompeme mí pecho luego, 

y facame el corazon, 

que: trayendole contigo, 

yo la palabra te doy, 

que te ba de fobrar crueldad; 

ira , enojo , indignacion, 

aun para el mayor efltrago, 

que jamás el Cielo. vió. 

Ea , hermano, ea, Rey mio, 

dale principio 4 efta accion, 

empiece delde efte inftante 

la venganza mas atroz; 

alsi los exes del mundo 

cierren tu jurifdiccion, 

muera en tus mares el dia, 

nazca «tu vaflallo el Sol, 

y por las Eftrellas cuentes 

los triunfos de tu valora 
Garcia. Doña Sancha , hermana mia, 

la violenta , la velóz 

muerte de mi padre (que 

en lu Reyno tenga Dios) 

efta tan allá en mi alma, 

que Íi cierra 4 la paísion 

la fortuna los caminos 

de vengar mi injuria , yO 

llamaré -4 público duelo 

al cobarde guerreador, 

que dió 4 mi padre la muerte, 
4 quien dandofela atroz, 

aquel cadaver fangriente 

tomara fatisfaccion» 
Sancha. O quanto me alegra oirte! 

y , O quánto::- Sale Oófavio, 
Ocav. Aora llegó 
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a las puertas de Palacio 

Violante. Ortuñ». Que dulce voz! 
mi. hija es, que ha llegado: 
con vueítra licencia voy 

a recibirla. Garcia. No vais, 
decid , que la llamo yo. 

Ottav. Ya efta aqui. Sale Violante, 

Vid. Y a vucítros pies. De rodillass 

Garcia. Levantad. Viol. Sin el favor 
de que me deis a befar 
vueltra mano , no €s razone | 

Garcia, No elteis alsi. Viol. Vueítea Alteza 
me de la mano. Sancha. Vos [ois 

- hija de un padre tan bueno, 
que os debo agrado mayor. 

Cómo venis? Prol. Como quien 
viene a gozar del favor 

de ler vueftra efclava. Ortuño. Ay hijos, 
quinto alegra el corazon Ape 
vueltra via! Garcia. Cómo queda 
mi hermana ? Vial. Queda , feñor, 
llena de: dolor , y llanto, 

y aqueíta carta me dio 

para vueítra Mageltad. Dafela, * 

Garcia, Quien tanto 4 fu padre amo, 
no me efpanto que le llore, 

Ortuño, Violante ? Viol. Padre, y feñor ? 

Ortuño, Por eftáar el Rey aqui 
mis abrazos no te doy» : 
Vienes buena ? Viol.Con tal gufto 
«fuerza es. Garcia. Que feliz foy! ap: 
Há hermana mía , que bien : 
has moftrado tu aficion, 

y tu entendimiento! el vil Ez 
Fernán Gonzalez traidor, 
eftará preífto en mis manos. 

Sancha. En el femblante, y la accioh apo 
mueftra el Rey guíto leyendo: 
Violante ? Piol. A tus pies eltoy. 

Sancha. Sabes lo que trae la carta? 

Viol. No feñora. Garcia. Dilacion 
no admite efto : Sancha, vamos; 
Don Ortuño , venid vos 
conmigo ,. que encomendaros 
quiero, pórque sé quien fois, 
cierta cofa, que me importa. 

Ortuño. Quando no os obedeció 


mi lealtad? Sancha, Que havrá pao 
él- 
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efta carta » Garcia, Sancha , a Dios, 

que tengo mucho que hacer. 
Sancba.ld en buen hora , mas no 

olvideis nueítra Venganza. 
Garcia. No haré , Sancha , y el rencor 

de entrambos logrará preíto 

furias en el que of:ndid 

a nueltra (angre. Sancha, Con elo 

loflegara mi paísion. : 
Garcia. Yo viviré confolado. 
Sancha. Y con menos anfias yO. 
Garcia. Yo con penas menos graves. 
Sancha. Yo con anguftia menor. 
Garcia.Vamos , Ortuño. Sancha, Violante, 

vamos. Garcia. Qué guítofo voy ! 
Sancha. Elta carta me ha traido 

apacible confulion. Vanfe. 
Dint. Nuño. Señor , no pafle de aquí 

tu refolucion bizarra, 

que la raya de Navarra 

es la que miras ah): 

el demonio que alla vaya; 

mira que adivino loy. 
Dent. Cond:.Pues ya yo en Navarra eltoy. 
Nuño. Dues ya paffafte de raya. Salen, 
Conde. Alvar Ramirez A dónde 

le quedo. Naño. Con los cavallos, 

porque ha guítado de atallos 

en la felva que le elconde. 

Sale Alvar Ramirez. 

Alvar. Aqui eltoy, aunque algo lexos 

quede en la felva intrincada, 

que Nuño no es para nada. 
Nuño. Sí foy , para dar confejos, 

pueíto que para efto folo 

licven mis habilidades, 

Señor , es poísible , que 

no coníideres , que haces 

en entrarte en elta tierra 

un horrendo difparate ? 

Qué quieres. que te de un Rey, 

4 quien huerfano -dexafte? 

Aunque fea Rey de copas, 

a la copa ha de tirarte. 

El labio muda confejos, 

no defprecies lo mudable, 

que mas linda es una Dama, 

y le muda por inítantes, 


Hermojura, 
Conde. Nuño , yo he de ira Pamplonás 
Naño. Que nada te perfirade > 
Conde, Mi amante refolucion 
es mas firme , que un diamante, 
Nuño. Pues un cuento , Dios te libre, 
lobre ti 4 plomo fe cac, 
En cierta parte del mundo, 
que aquí no importa la parte, 
havia una grande hechicera, 
que bolvia en animales 
diferentes 4 los hombres: 
a unos los hacia elefantes, 
á otros gatos , A otros perros, 
a otros tigres muy galanes, 
y a otros torpes lechones; 
en fin, quanto en la nadante 
Arca de Noé entro, 
tenía ella en dos corrales. 
Llegó un hombre , que (abia 
el contrahechizo , al parage 
en que eltaba, y empezo 
con. defenfado galante 
a ir defencantando hombres, 
que a fus formas naturales 
bolvian , dando mil brincos 
del contento de librarfe, 
Llegó á uno, 4 quien la forma 
de cochino abominable 
cubría, y hacia gran fuerza 
con conjuros, y ademanes 
por deflencantarle; mas 
porque no le delencanten, 
o que hacía era gruñir, 
andar azia atrás, y darle, 
El tal defencantador 
le mataba por librarle; 
mas el maldito lechóp 
le dixo , haciendo vilages: 
Yo guíto de fer cochino, 
vuellamerced no fe caníes 
Llevate aquefía doftrina, 
y paflemos adelante. ' 
Conde. Por el miedo en que te pongo, 
la chanza he de perdonarte, 
y 20ra a elfa hermola: fuente, 
micntras los cavallos pacen, 
nos podemos. acercar, 
Naño, Ello es cofa de AZACAnes, 
que 
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que eflo de eftár junto 4 fuentes, 
los aguadores lo hacen. os 
Conde. Nada te contenta ? Nuño, No, 
en Navarra. Dentro Oífavio , y Ortuñio 
Olfav. Al monte. Ortuño. Al valle. 
Nuño. Vés como eres javali, 
pues que vienen A cazatte? 
Ortuño. Tomad todos los caminos, 
de fuerte, que paffar nadie 
pueda, lin laber quien es. 


| Nuño, En peligro (emejante, 


ler mofca fuera gran dicha. 


| Conde. Vendrán de aquellos Lugares 


bufcando algunos Vandidos; 
pero vamos al parage 
donde los cavallos quedan. 
Nuño. Yo hago voto de fer Erayle. 
Salen Ortuño, Oltavio , y acompañamiento. 
Otav. A aquella parte hay tres hombres, 
que parecen caminantes, 
Ortuño. Si lera el Conde? O%aw, No se, 
Ortuño. Nadie le conoce? 04av. Nadie, 
Orcuño. Quando él a tratar eftuvo 
en Navarra de las paces 
con Leon, eltaba yo 
en Francia. O%av. Con preguntarles 
quien fon , faldrás facilmente 
de aquefías dificultades. 
Ortuño. Dices bien: quién es aqui 
el Conde Fernán Gonzalez ? 
Nuño. Yo no lo quifliera fer 
por un celemin de Saftres. 
Conde. Yo loy , qué quereis ? 
Ortuño. Que feais < 
prelo. Nuño. Requiefcat in pace. 
Conde, Pues quién me manda prender ? 
Ortuño. Don Garcia (que Dios guarde) 
Rey de Navarra. Conde, Mirad, 
que un feguro á ella me trae 
de la Reyna de Leon 
lu hermana. Ortuño. Pudiera darle 
en lu tierra, pero aqui 
ellos feguros no valen. 
Nuño. Voto a Chrilto, que nos did 
la Reyna con la del Martes. 
Alvar. El Conde efta en gran peligro: 
aora, aora , lealtades, - Apo 
Apartad , Alvar Ramirez, 


porque no es juíto que palfe 
adelante efle disfraz: | 
yo el Conde foy , que 4 calarme 
con vueltra Infanta venia, 

en virtud de las Reales 
Codulas, y ofrecimientos 

de la Reyna, (iempre grande, 

_de Leon ; peto pues de ellas 
tan poco calo fe hace, : 
prendedme 4 mi, que elte hombre 
es un criado , que antes 
de faber vueítros intentos 
en el quile disfrazarmes 

Naño. Ha Caftellano famofo, apo 
que bien- cumples con tu fangre! 

Conde. Vive el Cielo , que me ha dado 
embidia accion femejante; apo 
mas no he de dexar vencerme 
yo en bizarria de nadie: 
fuera de elto, yo pretendo 
que fepa Sancha , que fabe, 
muy fuera de ceremonias, 
morir por ella fu amante. 
Cavalleros, el afeñto 
de efle hombre no os engañe, 
que es mi criado, y yo [oy +. 
el Conde Fernán Gonzalezo 

Álvar. Que quiera el Conde perderfe 
de bizatro, y arrogante! Apo 

Ortuño. Quién llegó 3 vér en el mundo 
dos tan nobles voluntades ? 

Eltraña accion! Decid vos, 

quién es el Conde? Nuño. Ignorante, 
con llevartelos 4 entrambos, 

de aquefla duda no Íales? 

Ortuño. St, mas ptelo no ha de ir, 
vive Dios, hombre en quien cabe 
tal amor , y por fu dueño 
quiere 4 la muerte entregarle. 

Álvar. Pues dexad ir 4 efe hombre, 

Conde.Pues 4 mi haveis de llevarmes, 
que [oy el Conde. Alvar. Dexad, 
Ramirez , los difparates, 
baften las lealtades necias; 
yo foy quien vertio la fangre 
de Don Sancho vueltro Rey, 

Conde. Aquefte acero , Que yace 
a mi lado, le dió muerte. 

B Ortuso.. 


YO 
Ortuño, Quién vió duda mas notable! 
Conde. Pues porque os defengañeis::- 
Orsuño. Decid. Conde. No ferá conftante, 

que es el Conde el que traxcre 
conligo una ineftimable 
prenda del retrato hermolo 
de la Infanta ? Ortuño. No es dudable, 
pena de amante groflero. 
Conds. Pues yo le traigo, miradle. 
Enfeña el retrato a Ortuño , y t/ie le guarda. 
Ortuño. Es verdad , aqueíte es: 
pero no es jufto que ande. 
con quien cruel, y fobervio 
de dió la muerte a lu padre. 
Conde. Hombre atrevido , que has hecho? 
* Buelveme el retrato, antes 
que te faque el corazon, 
y en piezas fe le de al aire, 
Para quándo , valor mio, 
guardo las temeridades ? 
Aora vereis::- Alvar. Señor, 
mira que efto es difparate, 
y que es deflefperacion 
- evidente la que haces. ; 
Nuño Que vienen dos mil, feñor, 
alli a calcarnos la partes 
Ortuño, De que vos el Conde (fois, 
es argumento baftante - 
el fentimiento que aqui 
moftrais , porque á no alvergarle 
grande amor en vueítro pecho, 
no hicierais extremos tales; 
y aísi lleyadle , Soldados.» 
Conde, Dime, para que es mandarles 
que me lleven, quando tú, 
atado á la bella imagen 
de efíe retrato , me llevas 
con cadenas agradables? 
Soldados , no me lleveis, 
mas compaísivos guiadme, 
- porque como ciego voy, 
el caer feráa muy facil. 

Ortuño. Vos bien os podeis bolver, 

Nuño. Del Cielo goce la madre 
que te pario. Ortuño. Yo no hablo 
con vos. Nuño. Pues en los bolcanes 
del Infierno pene ella 
el difgufto que me hacess 
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Ortuño. A vos digo. Alvar. Mis finezas 
no fufren elfos ultrages. 
OHtav. Pues vá elte Lacayo prelo, 
lo mejor es maníatarle, 
Nuño. Pareceme que ya he vifto 
2 uftedes. OPaw. Donde , vergante 2 
Nuño. En un pafío de Paísion, 
con tocas, y con alfanges. 


Ortuño. Ya os he dicho, que bolvais. 


Alvar. Advertid , que (i dexarme 
quereis , he de convocar 
Exercitos tan pujantes, 
que las piedras de Navarra 
tiemblen al son de los parches. 
Ortuño. No importa, quedad con Dios: 
Alvar. Advertid , que a mis crueldades 
toda Pamplona ha de verle 
bañada en ceniza, y fangre» 
Conde. Alvar Ramirez, amigo, 
vete , y el Cielo te guarde. 
Alvar. A ti te de larga vida, 
y te ayude en efte trance. 
Nuño. A mi me dén los demonios 
un cordel con que ahorcarme. 
Ortuño, Caminad. Conde. Sancha , pot el 
lufro eftas calamidades. 4 


- Alvar.Ciclos , no me deis mas vida, - 


que ha fta llegar a librarle. 


TEIDE Ae SEMA 


JORNADA SEGUNDA. 


Salen por una parte Don Garcia, y Ortuxo SÍ 


por otra Doña Sancha, y Violante, 
Garcia. Llamaíte á mi hermana 2 
Ortuño. Aqui 
la fui á avifar que faliera. 
Sancha. Aqui no dixo que efpera 


mi hermano? Viol, Señora, slo 


Ortuño. Ya fale. Garcia. Templar eonfio | 


fu pena. Sancha. Grave dolor! 


Garcia. La Infanta llega. Fiol. Ay a mor! | 


Garc.Bella Infanta? Sancb. Hermano mio 2 
Garcia. Yo te he embiado a llamar::- 
Sancha, Di. > 


Garc.Porque fepas::- Sanch.O hado infiel ! 


Garc.Que quiere el Cielo::- Sanch.Es cruel. | 


Garc.Que llegue el dias:- Sanch. Ay dem 1 
: : Garcid. 
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Garcia, En que de un padre la muerte 
venguemos dos ofendidos. 
Sancha. Para efía voz no tengo oidos! 
De que fuerte ? Garcia. De efta fuerte. 
Sancha, Murio el traidor ? 
Garcia, Aun no fuera 
para caltigo «baftantes 
Sancha. Vete alla fuera , Violantes 
Garcia. Ortuño , vete alla fueras 
Vanfe Ortuño , y Violante. 
Sancha» Pues la venganza Mitigue;= 
Garcia, Qué? Sancha. El dolor. 
Garcia, Pues la que tomo 
podrás faber. Sancha. Dime > como ? 
Garcia,Si tú me eftuchas. Sanch,Proligue» 
Garcia. El Conde Fernán Gonzalez, 
como tú fabes::- Sancha, Detente, 
no me penetres el alma, 
con que a mis oidos llegue 
el nombre del que ha vertido 
nucítra fangre tantas Veces, 
la de mi padre por venas, 
la de mis ojos por fuentes, 
que al irá ufar del acero, 
con que me vengue , y te vengue, 
bufcandole por donde obra, 
le empuño por donde hiere» 
Garcia, Si te he dado por los filos 
el puñal , no es porque dexes 
la ofenfa por el dolor: 
doytele , para que cebes 
tu ira en tu propia fangre, 
y porque quando le vierte, 
de derramada fe itrite, 
y de noble fe averguence. 
Sancha. Pues 4 donde podre hallar 
al Conde , porque alimente 
toda mi ira con fu fangre ? 
relponde. Garcia, Cerca le tienes, 
Sancha. En la Raya de Navarra, 
fegunda vez con fus hucítes 
bolvera 4 irritar las tuyas, 
tan cruel, como valiente. 
Pues fi yo el cavallo ocupo, 
fi fobre el puefta falicfle, 
uno , y otro arnés por ufo, 
y no por temor ; luciente 
afta en una mano , €a otra 


rienda facil , el pie debil 
+ al hijar , porque execute 
lo que la mano govierne, 
Doña Sancha de Navarra 
labrá , que::- García. Aguarda , tentes 
labe , que dentro en Pamplona 
tengo al Conde prefo. Sanch.Adviertes 
que á no fer tú quien lo dice, 
no fuera yo quien lo cree. : 
Quién le prendio? García.Mis Soldadosg 
Sancha. Pero cómo fue el prenderle 
los tuyos? Garcia. Es la venganza 
ingenioía algunas veces. 
Sancha, No te entiendo , no fabre::= 
Garcia. Lo que aora es convenientes 
es faber , que viene prelo, 
y no faber como vicne» 
Sancha. Pues muera el Conde. 
Garcia, No muera 
el Conde. Sancha, Cómo fe atreve 
tu lengua 4 decir, que viva 
quíen dió á tu padre la muerte? 
Garcia, Yo he hallado::- Sancha.Di , que? 
Garcia. Un camino 
en que efte durando fiempte 
nueltra venganza. Sancha, Qual es? 
Garcia, En ella Torre eminente, 
que á fubiraá la fegunda 
region del aire le atreve, 
que efta dentro de Palacio, 
y de tu quarto eftá enfrentes 
retirada eftancia tengo, 
tan fecreta , como fuerte, 
donde tenerle en prifion: 
el'acero le enfangrienté 
de los dias , el cuchillo 
de los años le penetre 
el corazon , tan a efpacio, 
que al verle embotado fiempres 
aun mas de lo que le aflija, 
llore lo que no le hiete. 
Sancha, Bien dices , nueftra venganza 
- dure , pues dura vehemente 
nueítro dolor : muera el Conde 
de una vez , y muchas veces, 
que oir quiero defde mi quarto 
fufpiros , que el viento lleve, 


que es regalo al ofendido 
Ba la 
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_ la quexa del que le ofende. 
Garcia. La hambre le aflija , y no beba, 

quando la fed le moieíte, 

mas agua que la del llanto, 

quando con el labio encuentre. 
Sancha, O'cómo verte cruel::- 

Garcia. O cómo indignada vertes:- 
Sancha.Quiera mi paísion ! Garcia.Alhaga 

mi dolor ! Sancha. Pero no dexes 

de tener tu odio cabal, 

por fiber que otro le tiene: 

li en Palacio eftá , que aguardas? 
Garcia, Que a belar tus plantas llegue. 
Sancha. Y ha de entrará hablarte?Garcia.Si. 
Sancha. Como le traen? Caxas,y fordinas. 
Garcia. De elta fuerte. 

Sancha. Pero elpera. Garcia, Qué decias ? 
Sancha, Ni hablarle quiero , ni verle, 
a mi quatto me retiro, 
García, Di , por qué? 
Sancha, No quiero que entre, 

donde viendole mis ojos, 

al corazon fe lo cuenten, 

y el de irritado le affome 

en lagrimas á eltas fuentes 

del alma , y viendole prefo, 

no quiero yo que fofpeche, 

que ha brotado la piedad, 

lo que la venganza vierte. Vafe, 
Garcia. Bien dices. Sale Violante, 
Viol, Rey de Navarra, 

ara cuya heroica frente 

a fama en santas Provincias 

vá deshojando laureles, 

oy la piedad::- Garcia, Mala fenda 

tomaíte , para que encuentren 

tus voces con mis oidos; 

llegue el Conde, 
Tocan caxas , y fordinas , y falen el Conde, 

Ortuño , y Soldados, 

Cond*. A tus pies tienes, 

gran Rey de Navarra, 2 quien 

tuvo a fus pies muchos Reyes, 
Garcia.Tú Reyes?di q Reyes hasvencido? 
Conde. Si por verme rendido N 

ulas mal del poder contra mi fucate, 

Fermin Gonzalez fov. 
Garcia, Habla, Conde. Y advierte, 
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que la fortuna , que te di blalones, 
nunca fue dueño de los COrazones. 
Garcia.Tú Re 


yes? iédo tú un pobre vaffallo? 


Conde, Cavallo de Almanzor era el cavallo 


que ferié al de Leon , y juntamente. 
le di un Azor, y tan ligeramente 
Uno , y otro en el curfo fe igualaba, 
que el cavallo penfaron que bolaba, 
que pifaba el Azor el monte , d valle: 
Uno Corte , otro buela , y al miralle, 
ninguno difcurria 

- qual era de los dos el 


que corria. 


k 
' 


Garc.Almanzor, de quien táto triíífo hicifte, 


con exceflo de gente le vencifte. 

Conde.La embidia,y nola fama te h 

con Exercito tanto baxd 4 un prado, 
que al mirar el excelío de lu gente, 
campo era de batalla propiamente 

fu Campo , en las adargas Tunecies, 
orladas de claveles carmesies, 

Campo, en vér almayzares > Y labores, 
pareceríe del campo a las colores, 

- Campo, en temblar por hojas fus pédones; 
al remolinear (us elquadrones, 
quando alli lus ginetes me embeltian. 
Campo , en que parecian 

las rofas de las crines amapolas, 
las lunas aguas , y las tocas olas, 

Garc.Pues di, Gen cápo igual, qen igual fuer- 
á mi padre Doa Sancho dilte Muerte: 
lu Exercito rompido , y deltrozado, 
hallandole en la margen recoftado 
de una fuente lonora , y criftalina, 

que murmurando eftaba lu ruina, 
de mi padre Don Sancho, otro Bellido, 

Conde. La lifonja villana te ha mentido: 

Caftilla fabe, Rey, y tú el primero, 

que batallé con el aceroá acero. (do, 
Garc.Quien te vio darle muerte me ha conta. 
que 4 fingular batalla provocado, 

a feis que te ayudaban embeftia, 

Conde. Como le dexo folo quien le via? 
Pero tu , fi eres Rey prudente, y fabio, 
cómo 4 ti propio te haces elle agravio ? 
Garc.Quié es tuR ey?y quiétu heroicaReyna? 
Conde. Kamiro de Leon , que por mi reyna: 
Terela de Navarra , hermana tuya, 
es mi Reyna, : 


(te; 


Garcia. 


PA 


(doz 
aengaña- 





De tres 
Garcia, Pues(i ela caula es fluya, 
mal tu lealtad de mi piedad le ofende, 
pues no te prendo yo , que ella re prende. 
Cond.Tú no me prendes? li oy defta manera::- 
Garc.Tu Reyna me efcribió que te prendiera: 
Doña Violante de Caftilla ha fido 
la que para prenderte me ha traido 
las cartas. Viol.Y que yo la cauía fuele, ap. 
ara que por mi cauía le prendiefle ! 
Conde. Y no es doblez, que 4 mi::- 
Garcia, Pueden los Reyes, 
por caftigar 4 quien rompio (us leyes, 
aprifionarlos cautelofamente, 
y a hombres como tú principalmente. 
Sigueme , Ortuño , porque fepas donde 
quiero que quede aprifionado el Conde; 
y en tanto que te fio mi cuidado, 
no [e quite de aqui ningun eriado. 
Ortuño. Tus ordenes efpero» 
Garcia. Vén conmigo. 
Conde. Ella es venganzas 
Garcia. Llamala caftigo» 
Conde. No eres mi Rey. : 

Garcia, Oy que en mi Reyno te hallo, 
te pienfo caftigar como a vaflallo. 
Vanfe Don Garcia , y Ortuño. 

Conde. Tú , hermofiísima Violantes:- 
Viol, Ay de mi! Conde. La caula has fido 
de que el Rey me haya prendido: 
es efta la fé conftante 
con que efcuche tu pasion, 
que de mi verdad fe obliga ? 
Nuño. Mandadera fois, amiga, 
non tenedes culpa, non. 
Conde. Mal a una accion tan honrada 
tu obligacion correfponde. + 
-Piol, Bien faben los Cielos, Conde, 
que yo no he fido culpada 
en que la infelice fuerte 
mate a los dos de una herida, 
pues para librar tu vida, 
me arriefgara yo ad la muertce 
Pero ya que por mi fue 
tan injuíta tu prifion, 
con mí quexa, y mi razon, 
2 la Infanta rogare, 
que te haga dar libertad: 
diré , que a los dos ampare; 


Ingentos. | 

y fi ella no me ayudare, 

obligada a la lealtad, 

que le debe a mi aficion, 

2 convocar tus Soldados, 

“4 vencer acoftumbrados, 

daré la buelta a Leon, 

y á irritar fu acero airado; 

fino es que por verte aísi 

fe han olvidado de ti 

defde que eres defdichado. 

Juíto es, que fineza tanta 

a tu libertad acuda, 

y fi la Infanta me ayuda::- 
Conde. No te fies de la Infanta, 
no, ni de fu trato infiel, 

que es en accion [emejante, 

tan vana, como inconftante, 
- y como hermoÍa , cruel: 

pues de fu valor no aguarde 

el focorro tu ternura, 

que es la piimer hermofura, 

que ha havido jamás cobarde, 

que 4 la fineza ha faltado, 

que debio 4 una voluntad, 

que es cruel, que yo, que::- 
Sale Doña Sancha. Hablad, 

profeguid , que os ha turbado? 

Vos aqui , Violante? Vrol. Eltaba 

diciendo::- Conde. La dixe , questa 
Sancha. De la Infanta, que es lo que 

decis? Conde. De vos me: quexabas 
Sancha. A efía prilion como vos 

no le llevais ya? Ocfao. Primero 

la orden del Rey efpero, 

que traiga Orsuño. Samcba. A los dos 

( quánto el verle me ha indignado! ) 

2 eflotra pieza llevad. 

Viol. Ay amor! Nuño, Zape. 

Conde. O crueldad ! 

0%av. Venid, Conde. Conde Infeliz hado ! 

Sancha. Pero elperad , por qué aqui 
de mi rigor fe ha quexado 
vueítro error ? vos no haveis dado 
la muerte 2 mi padre? Conde. Si, 

que le di muerte confieflo. 

Sancha, Pues 4 vos , qué os aflegura 2 

Conde. De que por una hermofura, 
a quien adoro , eltoy prelo, - 
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y a la verdad contradice 
con que la adoro rendido. 
Vio). Como yo la caula he fido, Abe 
por mi fin duda lo dice, 
Conde. Por ella he venido aquío 
Sancha. Y quién fue de vueftro etror 
la caufa? Conde, Mi fe, y mi amor. 
Prol. Si, el Conde vino por mis ap. 
Sancha, La caula laber quifiera, ; 
que os yela, os turba, y OS patas 
Conde. Señora, yo me explicara 
a no haver quien nos oyera, 
Sancha, Quedemos folos los dos. 
Conde. Mi quexa alivie mi mal. 
Sancha, Hacedme el cargo cabal. 
Oftavio? Oltaw. Señora. Sancha, Vos 
efperad fuera: Violante, Pafe 0720, 
a qué aguardais? Nuño, Y yo no? 
Vsol. Bella Doña Sancha, yo 
no importa que efté delante, 
pues yo decirte pudiera 
lu amor, fu fineza, y fe, 
Gonde. Si no fe vá, callare, 
Sancha. Si importa , vete alla fueras 
Piol. Ya yo te obedezto. Conde. Afsi 
podré hablar. Piol.Irme es forzolo.Vafés— 
Gonde.Ea , amor , fed valerofo: Apo 
feñora , efcuchadme. Sancha. Di. 
Conde. Bella lufanta de Navarra 
Dona Sancha, 4 quien imitan 
él Sol, (i atiende 2 tus ojos, 
la Aurora, £i ve tu rila: A 
Ya fabrás, que havrá dos años, 
que vine defde Caftilla 
a Navatra, á tratar paces 
con tu padre; ya fabrias, 
que no las quifo ajuítar, 
que quando una Monarquia 
le vé mas feliz en armas, 
finge que la paz cltima, 
y con tales circunttancias 
la propone, que al oirlas, 
son lo que pienfa que templa, 
es con lo wmilmo que irrita, 
Pedi licencia 4 tu padre A 
para irme, y concedida, 
que no haya yo vifto (dixe) 
ni que el Rey me lo permita, 
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a la Infanta Doña Sancha; 
de quien dicen en Caftilla, 
que aun es mayor fu hermofuras 
de lo que la fima pinta ! 
Í quereis verla (me dixo 
un Jardinero , que habita 
ellos Jardines) podeis 
recata do en las Aoridas 
ramas, ver 2 Doña Sancha; 
que a cultivar cada dia 
lale a elas flores, que folo 
producen 'porque las pila. 
Dióme una llave una tarde 
del Jardin, y tuve dicha, 
que entrar. ninguno me viele, 
De un verde rofal le fia 
mi recato , y de una (ala 
te vi, que al Jardin falias 
(1 en verte puede alcanzar 
Jurifdicciones la vilta. ) 
Salite al Jardin, dexando 
todas las flores marchitas: 
recogioíe de verguenza 
la rofa: aquí fe podia, 
viendola muftia , decir, 
que fe quedaba en la. elpinaa 
Las azucenas entonces 
á tus manos fe venian, 
por Íi competirlas pueden 
en ondas de nieve riza; 
y en verdad , que cali, cali 
las vi igual, quando las via, 
pues fe pufieron mas blancas 
de miedo de competirlas. 
Por el Jardin te hizo falva 
hermofísima zuiza 
de flores, que difpararon 
al són de la artilleria Un: 
de las fuentes fa fragrancia * 
con polvora criftalina. 
El miliciano jazmin 
diípufo fu punteria 
en tu frente; y el clavel 
afleftaba 4 tus mexillas. 
La mofquerera amapola 
pulo en tus labios la mira, 


- y de emboftada la rola 


té acomctió pica 4 picas 
Las 
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: De tres 
Las maravillas en tropas 

hicieron toda la tiza 

en tus ojos , porque al verte 

todas eran maravillas. Se 

De mi folo no te cuento 

lo que el corazon fentia, a 
que harto pienfo que te ha dicho 
quien te ha dicho que te vias 
Libre el pecho me dexafte, 


no el alma, que fue la herida 


de la condicion del rayo; 
todo el acero en ceniza 
convierte, y dexa la bayna, 


- como el miímo acero , limpias 


Bolvíme 4 Leon, feñora, 
mandome el Rey, que proliga 
la guerra ; muere tu padre: : 
(aqui , aqui te néceísita 

mi voz atenta, y piadola ) 
tu hermana (ay amor!) me embia 
3 Pamplona , porque dice, 

que cafatme folicita 

contigo , y que ya tu hermano 
ara eltas bodas me embia 

2 llamar: creo a la Reyna, 
bien que en valde fe confia 


“de la fortuna quien cree 


fus mentiras, y fus dichas. 
Prendeme el Rey en llegando; 
inadvertidos me quitan 

tu retrato fus Soldados; 

y fia prenderme venian, 

lo ertaron, pues me quitaron 
la prifion que yo trala; 
y aora hago á tu belleza 
todo el cargo: tú, que havias 
de amparar á quien te adora, 
eres la que le caltigas? 

Que no premiafles mi amor, 
ni efta elperanza enemiga, 
que imaginando que buela, 
no buela , fino imagina, 
vaya; pero que tú feas 

la que me quite la vida 

con tus ojos , y que pienfes, 
que te hace falta la iraz 
elte st es cargo : aqui si, 

que todo el derecho eftriva 


Ingentos: 
de mi amor: Sabe, feñora, 
( perdona efta vez, que mía 
te he de llamar , que la lengua; 
fi es fuerza que al alma aísilta, 
ha de decir lo que el alma 
le embiáre 4 decir que diga ), 
que eres mi caftigo , y eres 
mi perdon 3 que mi ruina 
eres, y eres mi edificio; 
mi abogada , y mi enemiga; 
mi vida , pero mi muerte; 
delcanío , pero fatiga; 
ofadia , pero miedo; 
mi ceguedad , pero viíta; 
ferenidad , mas borrafca; 
amante, aunque me perfigas; 
libre, o prefo , aunque me olvides; 
he de arriefgar efta vida 
3 tus ojos, y he de darte 
un alma , de quien te firvas: 
y aunque fe conjure el hado 
contra mi, y aunque lo impida 
mi eftrella, que en adorarte 
folo no parece mía, 
yo haré que efte amor conftante, 
que en fé tuya fe eterniza, 
quando 4 tus rigores mucra, 
que para los figlos vivas 
Sancha, En fin , que folo por mi 
ha fido vueftra venida 
4 Navarra ? Conde. Si feñora, 
efta carta te lo diga 
- de la Reyna. Sanchbs. Y por mi cauía 
eftais prelo ? Conde. Amor, albricias» apa 
Sancha. De manera , que conmigo 
fe hizo la traicion ? Nuño. La miímas 
Sancha. Y yo loy la caufa::- Conde. Tu, 
de que efté muriendo , y vivas 
Sancha, De que efteis prelo ? 
Nuño. Y yo , y todo. 
Sancha. Pues oy vertis:i- 
Conde, Qué imaginas ? 
Sancha. Que indignada::- 
Conde. Tus piedades 
folicito. Sancha. Y vengativa; 
he de hacer, que el mundo fepa 
- quien foy. Nuño. Aora nos libras 
Sancha, Ortuño, Nuño. Ortuño» 2 
. . á 
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Sale Ortuño. Señora, 
Sanch.A los dos::- Cond.Que detetminas ? 
Sancb.Phedes llevar:- Nuño. Ya NOS Vamos. 
Sanchb.Dor efte quarto::- Cond.Grán dicha! 
Sancha. A la prilion donde el Rey 
os dexó mandado. Nuño, Chifpas, 
Sancha, Pues viven los Cielos::- 
Conde. Vamos, : 
Nuño, 2 fufrir deldichas. 
Nuñ>O Infanta! Ortuño. Ya llevo el orden. 
Nuño, Mal tercio de Infanteria 
te entre 2 faco, 
Conde. Amor, paciencia, 
que íín meritos no hay dicha. Van/e. 
Sancha, Pues oy ha de ver Navarra 
quanto Doña Sancha eftima 
Íu pundonor: oiga el mundo, 
y mi hermano Don García : 
oiga de mi::- Sale Don Garcia, 
Garcia¿ Doña Sancha ? 
Sancha. A buen tiempo::- 
Garcia. Que decias ? 
Sancha, Ha llegado vueftra Alteza: Llora 
pela al llanto ! Garcia. Hérmana mía, 
tú lagrimas, y eh quexas ? 
que efcuchadas, y vertidas 
no las creo, como nunca 
tu vanidad las deftila. 
Oy que tengo prefo al Conde A 
tu ofenfor::- Sancha, Suerte enemiga ! 
Garcia. Te entrilteces? Sanch.Siun agravio 
le haces al alma, querias 
que el corazon te agradezca 
lo que al corazon irrita ? 
Garcia. Yo agravio ? 
Sancha. En prender al Conde, | 
Garcia, Dime, como ? Sancha, No venia 
a defpofarfe conmigo ? 
Garcia. A eflo tu hermana le embia 
defde Leon, y en la Raya 
le prendi. Sancha, Yes bien que diga 
el mundo, que es tu venganza 
cautelofa , y no arrevida? 
A mis ojos (O, cegáran EN 
primero ! ) 4 rendir embias N 
al Conde y y 2 la cautela 
de mi belleza le fias? 
No havia campaña;:- Garcia, Parecer 


A 


Garcia, 
Sancha. Mi vanidad » Que es hija 


Garcia, Pues qué importará que digan, - 
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fomnar venganza? Garcia, Que eftás:r 
Sancha. Qué dices? Garcia, Agradecida; 

y aun iba a decir::- Sancha, Detente, 

que li en mi voz imaginas, 

que hay traicion, como en cu trato, , 

Íí amor pienfas que me obliga 

a efla quexa , VIVO yo; 

mal juro: vive mi ira 

(que fera inmortal ) que'A haver 

dado mis ojos noticia ! 

al corazon , que hay en él 

leñas de que er el cabia, 


| 
Sancha. Donde el acero podía | 





el oido , efte guíano, 

fe alimentára algun dia 

de los ecos con que [uele 
regalarle la caricia, 

le ahogára en los defengaños, 
que tanta experiencia cria, 
para que del efcarmiento 
probára el amargo acibar» 
Aqui folamente habla::- 
Quién 2 


de mis altos Penfamientos: 
Diferente Monarquia 

es la de mi vanidad, 

que la de amor, que efta ciíma 

la introduce en efe Reyno 

el oido, y no la vilta; : 

y en un Rey::- Garcia, Tu hermana fue 
la que le prendio. Sancha, Imagina, 
que á tl te han de hacer el cargo, 


A - o ca 


que tengo prelo a quien dio 
Muerte a mi padre? Sancha, Podrían 
Murmurar , que hizo tu induftría 
lo que tu valor no haria, 


Garcia. Yo foy Rey, él un vafallo 


de otro Rey; y aunque podia 
ular del valor ; oy uo 
del poder. Sancha, Bien te acreditas: 
para cafarle conmigo 

le has hecho. tu igual, 
que no es tu igual, 


(1 4 campaña 
le facas, 


y delafias? 


| 

| 

y mi ras, | 
Garcido | 
| 
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Garcia. Yo , li en campaña le dielíe 
la muerte, murmurarian, 
que fue en mi Reyno. 

Sancha.Que importa ? 

Haz tu lo que hacer debías, 
como obre bien tu valor, 
cuentelo mal la malicia. 

Garcia. Yo no intento aventurar 
un caftigo. Sancha. Poco eftimas 
mi fama. Garcia. Yo halle en mi Reyno 
mi ofenfor. Sancha. Y yo en tu miíma 
venganza encuentro mi ofenía. 

Garcia, Pues (i pienías::- 

Sancha, Si imaginas::- 

Garcia, Que he de libertar al Conde::- 

Sancha. Coltear conmigo tu ira::- 

Salen Ortuño , y Violante. 

Ortuño. Ya el Conde::- 

Viol. Ya en la prilion::- 

Garcia. A qué vienes ? Sancha.Que decias? 

Orsuño. Que ya el Conde queda prefo, 
como mandafte. Fiol. Que pidas 
al Rey, que mi amor ampare 
con dar al Conde la vida. 

Garcia, Muera el Conde en la prifion, 
que elto importa. Sancha. Si le fia 
tu amor de mi, yo. te ofrezco 
lu libertad. Ortuño. Si es preciía 
lu muerte, de mi lealtad 

- bien tu enojo fe confia. 

Garcia, Por la Infanta difsimulo. ap, 

Sancha. Finjamos , induftria mia. ap. 

Garcia.Doña Sancha , aunque mi enojo::- 

Sanchs. Rey , y feñor , aunque mi ira::- 

Garcia. De parte elta del caltigor:= 

Sancha. Un defagravio pedia::- 

Garcia. Tu pundonor es primero, 
que mi dolor. Sancbs. Mas jufticia 
tiene tu paísion. Garcia. Yo ofrezco 
hacer lo que ti me pidas. 

Sancha. Y yo no pedirte mas 
de quanto el dolor permita. 

Garcia.Vén, Ortuño. Sanch.Ven Violante. 

Ortuño: En fin, feñor , determinas 
que oy muera ? Garc. Oy ferá lu muerte» 

Viol. En fin, darle folícitas 
libertad ? Sancha. Libre has de verle» 

Piol, Para primera, gran dicha, 

García, Para dolor grave, el mio» 
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Ortuño. Lealtad , no tan compaísivas 
Viel, No tan cobarde, elperanza. 
Sancha. Eftrella , no tan impia. 
Ortuño, Lealtad::- Sancha. Tra::- 
Viol. Amor::- Garcia, Venganza: 
muera el Conde. Sancha. El Conde vivaz 
Vanfe , tocan caxas, y fordinas , y falen el Rey 
Ramiro, la Reyna, Alvar Ramirez ; Garci. 
Fernandez , y Soldados , de luto. 
Ram. Tereía ? Reyna. Rey Ramiro ? 
Ram. Efpola mia, 
luz de la luz con que amanece el dia, 
dónde vas de efta fuerte? 
Reyna. Hablar no puedo. 
Ram. Indicio de temor , leña de miedos 
Reyna. Donde vás arrojado 
con tu ira , tu roftro equivocado ? 
Ram. No efcuchas efte fúnebre inftrumento; 
que inquieta el aire con fu ronco acento 2 
Reyna. No ves aquellos negros enlutados, 
entraríe disfrazados 
por el Palacio tuyo , folo a hablarte, 
de las iras difcipulos de Marte, 
negras las vandas , negros los paveles? 
Ram. Si Caftellanos fon ? 
Reyna. Si lon Leonefes? 
Ram, Que novedad::- 
Reyna. Que intento nuevo ha fido 2 
Ram. El que os ha conducido 
a entraros de elta fuerte ? 
Reyna. A ir enfayando mi futura muerte? 
Ram.Reípóded, vueftro Rey os efta hablído? 
Reyn.Y o vueltraReyna foy,no efteis calládo. 
Ram.Y el q en las voluntades vueítras reynde 
Alvar. No eres mi Rey. 
Garci. Ni tú eres nueftra Reyna. 
Ram.Quién,pues,a mi obediécia contradice? 
Alvar. Alvar Ramirez es el que lo dice. 
Reyna. Quién a negarme cl vaffall age llega ? 
Garci. Garci Fernandez es el quele niegas 
Ram. Tú en Leon, Alvar Ramirez ? 
Alvar. Rey Ramiro, yo en Leona 
Reyna. 'Tú te fales de mi Corte, 
Don Garcia? Garcí, Tambien yo. 
Ram. Dexafte al Conde en Navarra ? 
Alvar. Mi lealtad, fi le dexo, 
fue para poder bolver 


Sia vengar una traicion. 


Reyna. Es muerto el Conde ? Parece 
C y qué 
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que efle fiinebre rumor, 

que iguala con las fordinas 

el deftemplado arambor, 

indicios da de fu muerte. 

Alvar, Efte llanto, que vertió 
nueftro femblante , que es tela 
que uía liempre el corazon, 
es por la prifion injufta 
del Conde. Reyna. Ya le logró Apo 
mi venganza. Garci, Aquelte luto, 
que a los ojos lifongeo, 

viene d fer de la venganza 
mas feña , que del dolor. 

Prelo efta el Conde mi tio 
Fernán Gonzalez. Ram. Los dos 
me haveis dicho que eftá prelo, 
fin decir quien le prendio. 
Paflando acafo a Navarra, 

los Soldados de Almanzor, 

que corren eftas campañas, 

le prendieron ? Alvar, Señor , no: 
prendiole el Rey de Navarra. 

«Ram. Pues el Rey , como falto 
a la palabra ? Alvar. Y aun effo::- 

Ram.Qué decis? Alvar. No es lo peor, 
lino que en Pamplona dicen, 
que le bhicifteis prender vos. 

Ram. Yo al Conde, a quien debe tanto 
mi Reyno? Reyna. Tened , que yo 
foy quien prender hizo al Conde. 

Ram. Decid por que ? Reyna. Porque dió 
muerte 4 mi padre. Garci. Y es bien, 
que pueda decir Leon, 
que con la traicion le venga 
lo que fe hizo lin traicion ? 

Ram. Yo havia de prender al Conde, 
porque cuerpo a cuerpo dio 
muerte 4 mi enemigo? Es juíto, 
que a quien Reynos conquiíto, 

y 4 quien me pufo en la mano 
el Cetro , le ES yo? 

Alvar. Si vueftra Altez RO quiere 
dar 4 Caftilla el blafon 
de ir 4 elta jufta venganza 
por General nueftro::- Ram. No 
he de romper yo una paz, ' 
por vengar efte baldon. 

Mvar, Nuevo General tenemos. 

Reyna, Falstando el Conde, es error 
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penfar , que bavrá otro. Adalid, 

Alvar. El miímo , si, vive Dios, 
le ha de ir a vengar a sl: 
el retrato que él dexo 
luyo, por guarda, y defenía 
de vueftra Ciudad Leon, 

a quien la dieltra porfia 
del buril perficiono, 

laldra a la lid con nofotros, 
que aunque inanimado , oy 
vencerá, si, por fer luyo, 
el enemigo Efquadrón, 

Ram. Pues yo tomaré las armas, 
porque arbitro entre los dos, 
le he de animar juítamente 
con mi acero, y fu baftón, 

Reyna. Yo irritar al de Navarra, Gpo 

Alvar. Y porque no haya Infanzón, 
ni Rico-Hombre de Caftilla, 
que falte a la obligacion 
de lu fangre, jurad todos 

Libre la Cruz del Pendon, 
en nueítro lenguage antiguo, 
Ceremonia que dexo 
puelta en ufo el gran Pelayo, 
nuéítro gran antecefor, 
eftas palabras : Ramiro, 

ey de Alturias, e Leon::- 

Garci. Los Caftellanos Fidalgos, 
non fandios , villanos non, 
y de Caltiela ademas 
los Ricos-Homes de pro, 
fablamos de aqueñta guila. 

Alvar. lurais feguir el trotón, 

e la fegura , e retrato 
en pos de nucítro Campeón 
el Conde Fernán Gonzalez? 

Todas, Todos irémos en POS. 

Garci. Faceis lomo aquelta Cruz 
pleytesia al Señor Dios 

.de non bolver a Caftiela 
lin vueflo Conde , € Señor? 

Todos, Otro que tal lo juramos. 

Álvar. E aora por el honor 
del Reye, vos la Terefa 
jurades, que non con vos 
vucílo velado hizo el tuerto, 
la falsia , e la traicion? 

Reyna, Yo lo juro. Garci. El feñor Reye, 

non 
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non faceis jura, que non 
contra nolco tomaredes 
armas ? Ram. Homildolo eftoy, 
, Cabe la Cruz , acabalando 
vuefía amiltanza , y mi amor, 
con bofco tambien lo juro. 
Alvar. Pues 
Garci. Por las Eftrellas , la tierra::- 
Ram. Por efla conforme union 
de clementos::- Reyna. Y por effe 
fegundo hermofo farol::- 
Álvar. De non bolver lin el Condes 
Garci. Sin vengar fu fangre yo, 
de non bolver de Navarra. 
Ram. De fer el que entre los dos 
vaya a mitigar la guerra. 
Reyna. De fer quien le irrite yo. 
Alvar, Dues veo::- Garci. Pues oigo::= 
Ram. Que todos 
los que Caftellanos fon::- 
Todos. Juramento llevais fecho 
lomo la Cruz del Pendon, 
de non bolver 2 Cafliela 


lin el Conde fu Señor. Vanfe, 


Salen el Conde con cadena ,OFavio , y Nuño. 


Conde. No quieres dexarme , Nuño? 
Nuño, Señor , tú te quieres mal; 
lobre prefo enamorado ? 
Los Condes de quándo acá 
fe enamoran de effa fuerte ? 


0Fav. No [on hombres? Nuño. Si lerán: 


leñora Guarda de vilta, 

quierenos ufted dexar ? 
Conde. Dame en que me fiente, 
Nuño. Toma: 


Nuño, Mire , Conde enamorado 
a todo ruedo, no le hay 
en el mundo , fino mi amo: 
buen figlo hayan, que si havran, 
los dos Condes de Carrion, 
que 2 Elvira la hermofa, azds, 
con cien azotes la hicieron 
un lindo particular. 


end:. A y hermofa Doña Sancha ! ap. 
Nuño. Señor Guarda? Odfav. Qué mandais?- 


Nuño, Quiere dexarnos un tato? 


Ochav. Soy mandado. Nuñn. Y qué té dan 
por Guarda de vilta? O%av, Danme 


por el Cielo , y el Sol::- 


Dale un afsiento al Conde, 


mire , feñor Guarda::- O%av, Hablad. 


doce reales. Nuño. Uno mas 

le dara el Conde mi amo, 

li a eflotra pieza le va; 

li a otra, le dará dos; 

y fia otra, tres lo dara: 

y en fin, le irémos pagando 

por piezas. Ofav. Nuño, penfad, 
que elte es mi oficio. Nuño, Señores; 
aun á efte hombre ya le din 

doce reales por fer Guarda: 

mas quando veo levantar 

a las feis de la mañana 

a un Juez, no mas de ahorcar 

a un hombre , por lo que á dl, - 
ni le viene, ni le va; 

y quando veo de noche 

rondando por el Lugar, 

con lodos 4 media pierna, 

a otro Juez 4 preguntar: 

Quién va a la Jufticia? Un hombre. 
Qué oficio? Soy ganapan. 

A donde carga? En el vino. 

De do viene ? De cargar. 

A recoger , noramala, 

Señores , para mandar, 

que un ganapán no fe moje, 

fe va un Juez. 4 remojar? 

Pero (1 es el bien comun, 

vaya, y dexemoslo eftar, 

que el mundo fiempre es el mifmo: 
mas 4 mi lo que me ha 

de hacer perder el juicio, 

es , que fuba un Sacriítan - 

a un Pulpito por feis quartos, 

y aun eftos no fe los dan, : 

2 excomulgar un EE 
y empieza luego 4 enfartar 
la maldicion de Sodoma, 
Gomorra , Avirón , y Atán, 
caiga fobre ellos ;"no hallen, 

li fueren a pedir pan, 7 
quien fe lo de; vean (us hijos, 


y hijas fembradas de (al. 


Perro, por feis quartos folos 
te fubes á excomulgar 


4 un ladron, que porque calles 


te dará dos quarres mas? 


Ofav. Qué bien has dicho! 
Nuño, Ay tal hombre! 


a 2 Eonde, 
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Conde. Cierto , que he apreciado ma 
en efta prifion tenerte, 
que í tú fueras mi igual, 
con fer un hombre tan baxo. 

Nuño. Muy buena honra me dáse 
Ua Predicador de Plazas 
decia 4 todo vocear: 

Hijos mios , no foy vano, 

mas eftimo predicar 

a dofcientos picaritos, 

que oyendome aora eftais, 

que 4 Principes , y Señores; 

y a elto dixo un azacaán: 

Ni nofotros merecemos, 

que vueftra Paternidad 
predique un Sermon tan largo, 
pudiendo fer la mitad, 

“y todos los picaritos 

le fueron pian , pian. 

Quién pudiera hacer lo mifmo, 
porque afsi me honres! 

Conde. Que hara 
la Infanta, Nuño, a eftas horas ? 

Nuño. Si oy has de morir , rezar, 

- porque te lleve el demonio. 

Ottav. Mientes. Nuño, Quiereme dexar ? 

0%av. Eltara en elle Jardin 
arrepentida quiza 
de cu prifion , enfayando 
en las flores que en el hay, 
fi las da libertad , como 
ha de darte libertad. 

Conde. Mucho me has lifonjeado: 
1ú , Nuño, le puedes dar 
la cadena , que te di, 
que me guardalles. Nuño. Andar» 

Oíawv. Gran teforo he defcubierto ! 

Nuño, Dices la cadena ? ya 
no fe la difte 4 otro Guarda ? 

Conde. No me acordaba, es verdad. 

Nuño. Efte es gran feñor , que no 
fe acuerda de lo que dá. 

_Oftav. Ay ! mi teloro en el pozo, 

Nuño. Como el gozo : faltará ' 
cadena , que darle puedas ? 
no hay otra cadena? Conde. Qual? 

Nuño. Ella que traes a los pies. 
fe puede aora llevar, 
que yale un seforo. 0%av. Lindo. 
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Nuño. Mire::- mas ya que no hay 
cadena , a elto del teforo 
tengo un cuento, que le dar, 

Oé?av. Es largo? Nuño, Si , pero es puerco; 
pero en el Palacio Real, 
lo puerco es lo colorado, 
y lo amarillo no tal. 
Un Sacriftan de Xadraque 
tenía en folo un Altar 
doce Apoftoles pintados, 
y pufole 4 cada qual 
una candelita un dia, 
que los quiío COrtejar. 
Pues 4 San Bartholome, 
que tenia 4 Satanas 
a los pies , pulo tambien 
otra candelita mas. , 

Octav. Al diablo candelita? Nuño. Si, 
y en eíto no hizo mal, 
a uno , porque le haga bien, 
y a otro, porque no haga mal: - 
mas no es elte el cafo. O/av. Siga. 

Nuño. Fuefe 4 la noche á acoftar 
el Sacriftan a fu cama: 
durmiofe, empezó á roncar, 

y foño , que le decia 

el diablo : porque me has 

puefto candela , un teforo 

te he de defenbrir , que eltá 

en un arenal , conmigo 

vén a hallarle al, arenal. 

Soño , que alla le llevaba, 

y le dixo: aqui hallarás 

el teforo , caba aqui. 

No tengo con qué cabar, 

el Sacriftan refpondio. 

Pues pon alguna feñal, 

para que mañana buelvasa 

En todo el campo no havrá 

una piedra , replicó. 

Pon una rama. No la hay, 

dixo el Sacriftan. Y el diablo; 

como no hallaba feñal, ; 

dixo ; defatacate, 

y haz ahi tu neceísidad, 

El Sacriftan , con la. gana 

de hallarle, fin mas, ni mas; 

por no perder el teforo, 

-empujó con gana , y Záso - 
RS Dif 
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Difperto por la mañana; 

pero encontró al difpertar, 

fembrado por los colchones, 

todo el teforo cabal. 

Oftaw, Parece al de la cadena. 
Conde. Quedo. Nuño. Qué dices ? 
Conde. Que han 

abierto ya aquel poftigo, 

que ázia el quarto principal 

de la Infanta , fegun dicen 

las Guardas , pienlo que vá: 

quién ferá ? Nuño, Sera el Verdugo. 
Odtav. Quién anda en la puerta ? | 
Nuño. Hay tal : 

Guarda ? Conde. Sin duda es Ortuño. 
Oé?av, No es Ortuño. Nuño. El Rey feráo 
Odtav. Quién anda en la puerta ? 

Salen Doña Sancha , y Doña Violante. 
Sancha. Yo. : 

Nuño. Abriofe de par en pa 

todo el cielo. Conde. Ojos , albricias, 

que he vifto el arco de paz. apo 
oav, Vueltra Alteza en la prifion? 
Sancha, Bien podeis folo dexar . 

al Conde , que aísi lo manda 

el Rey. Ofavo. Si vos lo mandaís, 

vueltro precepto obedezco. | 
Nuño. Voy contigo. Sancha. Y no digais, 

que yo quedo en la prilion 

2 ninguno, Oav, Aísi fera. Vafe, y Nuño 
Sancha. Tú , Violante , tén cuidado 

no entre el Rey. Viol. Ire a mirar 

a tu quarto fi el Rey Íale, 

aunque ya fabes que efta 

recogido. Sancha. Vete prelto. 

Fiol. Pues vueltra Alteza podra, . 

fi por mi hace la fineza 

de darle la libertad, 
y vida::- Sancha, Qué? 
Viol, Que el fepa, 

como por mi fe la dá. Vafe, 
Sancha, Harélo afsi: mal conoces apo 
mi intento. Conde. Penas, dexad, apo 
que a toda el alma le avile 
de lo que en mis ojos hay. 
Sancha. Conde? Conde. Señora ? pues vos 
por qué venis á doblar 

la prifion, dexandoos vér? 

Sancha. Antes os vengo a librar 


de la prilion. Conde. Que decis? 
felice fe llamará 
quien goce de vueftro amor. 


Sancha, Tened , no le agradezcais 


á mi amor , lo que por vos 
ha de hacer mi vanidad. 
Conde , vos me hicifteis cargo; 
de que por mi caufa eftais 
prefo en Pamplona. Conde, Es aísi, 
Sancha. Pues porque nunca digaís, 
que ya que en efta hermoluta 
no huvo amor, que no hay piedad 
hidalga , aunque deldeñofa. 
con vos fe ha atrevido a ufar 
de una hidalguia. Conde. Señora, 
cómo hidalga no ferá 
una hermofura , de quien 
defciende la luz folár ? l 
Sancha. Y es , que efté libre por mi, 
el que prelo por mi eltáo 
- Elta puerta de mí quarto 
efta abierta , y no podrán 
las Guardas veros falir, 
quando por ella falgaiso 
El Rey eftá recogido, 
2 elle Jardin os baxad 
con filencio, donde en el 
teneis quien os quitara 
las prifiones ; y tambien 
mis criados os irán 
comboyando hafta la Raya 
de Navarra: mas peníad, 
que embio trás vos mi ira, 
y que en dandoos libertad, 
vueltra enemiga he de (er, 
que aora no pretendo mas, . 
“de que fi os prendió mi amot, 
que os libre mi vanidad. 
Conde. La hidalguia os agradezco, 
feñora ; pero penfad, 
que yo no me puedo it. E 
Sancha, Por qué? Conde. Porque, qué dira 
Caftilla, (1 ve, que yo, 
amante , fino , y leal, 
vine por vos, y de vos 
vaya huyendo? gloflarán, 
que ha fido mi amor cobarde, 
pues de vos huye; y aun mas 


podrán decir, que os dexé 
een 
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en el rielgo, ln mirar, 

que por darme a mi la vida, 

la vueítra peligrará, 

Y aun mas dirán, que vos fuilteis 
la amante , pues me librais, 

y yo el delagradecido,: 
pues huyendo os pago mal. 
Pues (í he de fer, por lo menos, 
fallo amante, fi no hay 
quien no diga, aunque mas Íea, 
que me quiera difculpar, 

que doy feñal de cobarde, 

y de ingrato doy feñal; 

y aunque os debo agradecer 

la hidalguia , perdonad, 

que con vos tengo de ir, 

o con vos he de quedar. 
Sancha. En lo que toca 4 mi ricfgo, 
que me puede 4 mi coftar 
daros libertad 4 vos? 

Por vueftra vida mirad, 

que el Rey quitarosla quiere; 

y haviendo cumplido ya 

mi obligacion , no podeis 
quexaros , y mal podra 
- cumplir la razon mañana, 

la que oy la ocafion os dá. 
Cond+. Diz, que eftaba un arroyuclo 
amando a la Aurora fria, 

y el Aurora le tenia 

relo en la carcel del yelo: 

darle intentaba confuelo, 
defatandole de si, 

y el arroyo dixo afsí: 

Aurora, dexame elado, 

pues mientras eftoy parado, 
eltoy gozando de ti. 

La libertad no me des, 

aunque me hayas de matat, 
dixo , puefto que en el mat 
tengo de morir defpues: 

lo milmo , feñora, es 

lo que acontece 4 mi. (uerte: 

íi efta mi vida, 0 mi muette: 
en quedarme, O en dexarte, 
muera de folo- mirarte, | 

quien morirá de no verte. 
Sancha. Y la Aurora dixo aísi; 
Vete, arroyo , que dirás, 


o 


li no te libro, que eftás 
aprilionado por mi; 

en llegando al mar, de alli 
otra vez podras bolver, 

que aora no he de agradecer 
ela forzada prifion; 

y atsi te doy ocafion 

de bolver 4 merccero 

Conde. Si ello efta en que me he de ir, 
no he de irme. Sancha. Si efo efta 
en que agradezca, que vos 
os quedeis, no lo creais. 

Conde, Es mas efto de que vos 
me aborreceis ? Sancba.No , noes mas. 

Conde. Pues 4 mi para no irme 
baftante es faber amar. : 

Sanch,Pues yo hare,que os vais por fuerza, 

Conde, De que fuerte? Sancha. Alsi feráz 
Violante. Sale Dcña Violante, 

Viol. Qué es lo que mandas ? 

Sancha. A Fabio , y Alberto, haz, 
pues para llevar al Conde 
prevenido quedan ya, 
que entren por fuerza , y le lleven, 

Conde. Tambien otro medio hay 
para quedarme por fuerza. 

Sancha. Quál es ? Conde. Aora lo verás: 
Guardas , que la Infanta hermofa 
me quiere dar libertad, 
avifad al Rey. Sancha. Efpera. 

Conde. Mas con condicion Íera, 
que a Alberto, ni a Fabio” llames, ' 

Viol. Conde , por qué no te vis? 

Conde. Porque tengo aqui mi vidas 

Vsol. La que adorandote efta, 
labra buícar ocafones 
de bufcarte. Conde. Aqueíto mas, 4. 
Cielos! Sancha.Conde. Conde.Que decis? 

Sancha. En fin, os determinais 
á quedaros? Conde. En quedarme, 
mi muerte, y mi vida celta, 

Sancha, Pues nunca os quexeis de mi, 

Conde. Nunca el llanto efcufará 
la quexa. Viol, No te han fentido 
las Guardas , á tiempo eltas, 

Conde. Hara mucho ruido el alma 
al itle, Sancha. Iras, pues ya 
no podeis de mi dolor, Hablan todos apo 
ni de mi venganza ular;:- 

Viola É 
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Viol. Amor , (i por no dexarme, 
de la prifion no fe va 
el Conde::- Conde. Pues que la Infanta 
le irrita de mi verdad::- 
Sancha. Iras , no os bolvais amor. 
Viol. Amor mio , no os bolvais 
defdichas. Conde. No os bolvais ira, 
conftancia mia. Viol. A llorar, 
quexas. Conde. Penas, a fentire 
Sancha. Ojos, á difsimular. 
Viol, Gran fineza ! Sancha. Grande amor ! 
Conde. Cielos, no tanta crueldad! 


TRES A A O 


« N 
—JORNADA TERCERA. 


Salen el Rey Don Garcia , y Violante. 
Garcia.Qué hace mi hermana? Vio! .Señor, 
las graves melancolias, 
que ha padecido eltos dias, 
oy con el primer albor 
la han traido a eftos Jardines, 
donde nacen mas hermolas, 
con dos Auroras las rofas, 
con dos Soles los jazmines: 
si bien, triítes lus rigores, 
dan en callados alientos 
mas luípiros a los vientos, 
que matices a las flores. 
Garcia, Mucho me pela de que 
tanto fu rara belleza 
le avafíalle d una trifteza; 
pero fupuelto , que sé 
la cauía de que ha nacido, 
-procuraré remedialla, 
que aunque ella padece, y calla, 
no foy tan inadvertido, 
que no lo colija yo 
de lus afeltos, y aísi 
trataré: aliviarla: di, 
que verde eftancia oculto 
el luciente fol divino 
de fu hermofura ? Fiol. No se - 
azia qual mirador fue; 
mas que es facil , imagino, 
feguirla , porque con ella 
va Flora, y la dulce voz 
con que fufpende veloz 
los vientos, bocal eítrella 


ferá , con dulce armonia, ES 
de lu luz. Garcia. No es la 
vez , que de la lilongera 
mulica , nuevas dé el dia, 
Retirate , porque quiero, 

- pueíto: que de fu paísion 
digo que se la ocafion, 
hiblarla en ella, y efpero, 
fi no vencerla, alivialla. 

Viol. Ay de mi! que es lo que oido? 
El Rey dice que ha fabido, ap. 
por mas que padece, y calla, 
la ocafion de fu triíteza: 
amor quiere que me engañe, 

- y mis penas defengañe. 

Guarde Dios a vueftra Alteza: 
duelale el Cielo de mi: 
con quantos temores lucho! Vafe, 

Garcia. Por donde::- pero ya elcucho 
la mufica defde aqui. 

Salen Doña Sancha , y Flora, 

Canta Flora.No ha de fer en el rigor 
de aqueíta prilion obícura, 
bello prodigio de amor, 
mas hidalga tu hermofura, 
que conftante mi valor. 

Sancha, Cuya es elta letra , Flora 2 

Flora. Quien la compufo no se, 

a una Guarda la efcuche 

del Conde; y viendo, feñora, 
que era tan ocalionada 

para la mulica , yo 

la puíe en tono. Sancha, Pues no 
lea de ti pronunciada 

otra vez; pero mal digo: 
buelvela , Flora, 4 cantar, 
que mejor es apurar 
quanto puedo yo conmigo. 

Canta Flora, y Doña Sancha lo repiten 


primera 


Flora, No ha de fer en el rigor::- 


Sancha. No ha de fer en el rigor» 
Flora. De aqueíta prion obícura::» 
Sancha. De aquefta prilion obÍcuras 
Flera. Bello prodigio de amor::- 
Sancha. Bello prodigio de amor, 
Flora. Mas hidalga tu hermoflura::- 
Sancha. Mas hidalga tu hermofurao 
Flora, Que conftante mi valor. 


Sancha. Que conítante mi valor. : 
z 1 
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Si ha de fer, pues yo::- mas quién: 
¿eftaba aqui ? Garcia, Quien oyendo 
tan dulcemente acordados, 

letra, tono, € inftrumento, 
interrumpirlos no quifo, 
por fi acalo fu filencio 
puede fer parte , que aquí 
diviertas tus fentimientos. 

Sancha. Señor , vueltra Mageltad 
tanto 4 mis penas atento ? 

«Ay de mi! (1 hizo reparo ap» 
en el que yo hice 4 los verfos! 

Garcia, Quándo no lo eftuve yo 
á tu guíto? Sancha. Y es lo meÍmo ? 

Garcia, Si, que una razon milita 
en el contrario argumento, 
pues fentira tus triftezas, 
quien eftima tus Contentos. 

Sancha. Guarde vueftra Mageltad 

felices años el Cielo, 
que ya sé que en guíto , y pena 
fiempre es fu amor uno: meÍmo» 

Garcia. El fabe quanto eftimára 
poder, Sancha hermofa , a precio 
de mi alma, de mi vida, 
de mi honor, y de mi Reyno, 
aliviar de tus triítezas 
la caula; pero no puedo 
ayudar mas que 4 fentirlas, 

- mayormente quando veo, 
que ellas fon tales, que tienen 
por impofsible el remedio. 

Sancha. Por impolsible ? Garcia, Si , pues 
“no pueden dexar de ferlo, 
fabiendo yo de qué nacen. 

Sancha. Ay de mi! (i mis afeftos 4Po 

me han vendido , pronunciando 
la caufa con que los fiento? 
No prelumo yo , feñor, 
que fea impofsible , viendo, 

ue 4 vos nada hay impoísible. 

Garcia, Si hay , Sancha, que conociendo 
de que tus penas proceden, 

poder contra ellas no tengo. 

Sancba. Pues de qué prefúmes, di, 
(corazon , falid del ticlgo) ap. 
que pueda nacer de mi 
elta fiera palsion? Garcia, De eflos 
Tú, Sancha, de la prilion 


- del Conde eftas trifte::- Sancha.Cielos, 
qué efcucho ? Garcia. Porque quifieras ' 
ver logrados tus intentos::- 


Sancha, Ay de mi! todo lo fabe. ap | 
Garcia, Dandole::- A 
Sancha. Oy fin duda muero. ap. 


Garcia. Tu valor::- Sancha. Ay infelice [- 
Garcia. Y tu bizarria::- Sanch.Qué elpero? 
Garcia. La muerte ; y viendo que tarda | 
la venganza , tus extremos | 
andan con efta trifteza | 
por no vér ya al Conde muerto. | 
Sancha. Es aísi ( vivamos, alma) 4. 
- que todos mis fentimientos | 
fon , que dure en la prifon; | 
y fi la verdad confiefío, | 
el no verle falir de ella, | 
á fin de lo que defeo, | 
que el oftentar mi valor | 
es, feñor , lo que mas (iento. 
Garcia. Una, y mil veces tan noble 
rencor , Sancha , te agradezco; | 
pero los inconvenientes, 
que fe me ponen en medio, 
del todo impofsibilitan 
mi venganza , y tu defeo. 
Sancha, Cómo, feñor? (otra duda !) apa 
Garcia. Como ya Caftilla , haciendo 
alarde de (us finezas, | 
toda ya en arma fe ha puelto, 
y contra Navarra viene 
con tan numerofo eftruendo, | 
que a efta faccion'no perdona 
mugeres , niños, ni viejos» 
Tan eftraña es la lealtad | 
de lus vafíallos, que han hecho 
pleytesia , y omenage 
de no bolver á fu centro 
fin llevar lu Conde vivo, 
o fin fincar todos muertos; 
a cuya cauía , porque 
nunca les arguya el tiempo, h 
que obedecieron a quien | 
no fuelfe natural dueño, | 
una eftatua fuya traen da 
por fu General , haciendo 
leal ceremonia de que 
el los govierna; y atentos 


al no mudado femblante, 
las 
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las ordenes que el Confejo 
diftiibauyo, de el las toman, 
engañandcfe 4 si melmos, 
como que es veneracion 
hablarles con el filencio. 

Garci Fernandez , fobrino 

fuyo , el alma es de efte cuerpo, 
pues como interprete fiel, 

lo pronuncian los acentos, 

de quien es Alvar Ramirez 
nobilifsimo Efcudero 

de lu Cafa , y de lu fangte 

el principal inftrumento. 
Arbitro de aqueítas armas 

el Rey de Leon, haciendo 
proteftas de que en el trato 

no fue complice, fe ha puelto, 
li no ya de parte fuya, 
fofpecholo , por lo menos, 

para conmigo, y aísi 

marcha (iempre á viíta de ellos 
con fu Exercito; y aunque 
dice , que a ponerle en medio, 
aqueíto de fer Caftilla 
feudataria fluya, temo, * 

que en obligacion le ponga 
de mantenerla en fu feudo. 

De fuerte, que viendo quanto 
eftá apurado , y deshecho 

de tantas pafladas lides 

todo elte Navarro Reyno, 

es fuerza , que en atencion 

me ponga de como puedo 
embarazar a Caftilla 

el paflo contra fu esfuerzo, 

ni dar a Leon razones, 

que honeften las que yo tengo. 
Si a fangre fria le doy 
muerte al Conde, es muy cierto, 
que he de irritar contra mi 

a todo el Orbe , que atento 

a tan gran faccion, efta 
pendiente de mis intentos. 

Si le pongo. en libertad, 

dirán , que de infame miedo 
aconfejado , dexe 

de vengarme, y alsi en medio , 
de fu lealtad, y mi agravio, 
no se á lo que me refuelyo, 
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y mas oyendote á ti, 
que eres por quien mas lo (iento, 


Sancha. Bien te acordarás, feñor, 


que el feliz dia primero, 
que de Navarra ceñilte 

el lacro Laurel, y Cetro, 
fui la primera tambien, 
que irritando tus alientos, 
te difpule 4 la venganza 
contra Caítilla, poniendo 
delante alli de tus ojos 
quantas razones pudieron, 
pronunciadas del valor, 
ayudarle del ingenio; 

pues yo la miíma , que entonces; 
te anime mas, conociendo 
quanto es precifo el vivir 

a la obediencia del tiempo, 
aora contra mi miíma 
fegundas caulas alego, 

que borren de tu memoría 
aquellas primicias , puefto, 
que no hay politica, como 
laber trocar los afeétos» 

Si habló entonces mi dolor, 
llevado del fentimiento, . 
hable la razon: aora, 

lin tocar en dos defeétos 
de mudable , pues no hay 
en bueno, ni en mal fucefo, 
confejo tan acertado, 

como mudar de confejo. 
Tú no puedes a Caftilla 
embarazar los alientos; 

tú no puedes a Leon 
complice hacer 4 tu duelo, 
ni fatisfacer al mundo, 
fundando en juíto derecho 


la venganza; pues hagamos 


virtud en tan grande empeño 
oy de la neceísidad, 
tomando por buen acuerdo 
dar la libertad al Conde, 
con el publico pretexto 

de que ya queda vengado, 
quien no fe venga pudiendo: 
que fi efto haces antes que 
tanto militar eftruendo 


de caxas , y de trompetas 
D lez 
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llegue a los oidos nueítros, 
minguvo podrá decir, ' 
que te obligaron a hacerlo 
agenas armas. Garcia, Detente, 
no profigas, que aunque vengo 
a confultar mis deldichas, 
no a refolverlas tan prefto. 
Bien pensé yo en tu valor, 
en tu bizarria, en tu aliento, 
hallar apoyo 4 una action, 
que aca refervada tengo; 
pero viendo quan de parte 
ya de la piedad te has puefto, 
fin que la lepas , labre oe 
executarla , poniendo 
entre el rencor, y la duda 
tan proporcionados medios, 
que difculpado, y vengado 
me dexen á un miímo tiempo. 
Sancha. No, feñor, porque hayas vilto 
templado en mi aquel incendio 
de mi colera, prefumas, 
que ha (ido mas que un esfuerzo, 
que hipocrita el corazon 
hizo 5. pues bolcán del pecho, 
aunque fe cubra de nieve, 
guarda el bolcán acá dentro. 
La razon de eltado fue 
la que::- Garcia. Baíta , que no quieto, 
que las razones de eftado 
te prevariquen tan prelto; 
y pues yo, como te dixe, 
tengo modo con que á un tiempo, 
para todos difculpado, 
y para mi fatisfecho 
pueda quedar, le fabre 
confeguir , 4 cuyo ef.%o, 
-£1 vieres al Conde libre 
de fu priion, 9: 4 lo menos 
de ella en algo aliviado, 
no prefumas que lo ha hecho 
tu perfualion , pues es folo 
fingido afeétado miedo, AS 
de dar á entender, que he. dado 
oido 4 los muchos ruegos 
de los Principes de Europa, 
y congraciado con ellos, 
confeguir para conmigo 
-- la execucion de un veneno; | 


* 


> 
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porque no pueda Caftilla 

aora, ni en ningun tiempo, 
blafonar de que cobró 

a fu Conde, lino muerto.  Vafe, 

Sancha. Valgame Dios, que de colas 
paflan por mi! Cómo, Cielos, 
en tanto numero, puede 
refiftir el penfamiento ? 

Aora bien, folos eltamos, 
Corazon , pues apurémos, 
como puede (ler pofsible, 
que fea capaz 

la esfera de un pecho 

de tres tan contrarios 
diftintos afebtos > 

El primero, que de mi 

le apoderó injufto dueño 

de mi vida, fue el rencor, 
monftruo tan fañudo, y ficro, 
que obftinadamente altivo, 
porfiadamente violento, 
folo pudo aconfejarme 
iras, y aborrecimientos. 
Que feñas fon eftas? 

que fombras, que lexos, 
de quien en un punto 

me obligo, y me ofendo? 
que paísion es efta ? 

Sale Doñs Violante. Amor. 

Sancha. Mientes', nies, ni puede ferlo: 
quexes amor? Piel. De que, feñora, 
te has difgultado? qué es efto? 

Sancha. De que me hayas dicho amor, 
pudiendo decirme zelos. 

Viol. No te entiendo. 

Sancba, No te efpantes, 
que yo tampoco me entiendo: 
mas di, que ibas á decir? 

sol. Amor (perdone el refpeto, * 
que fabiendo tú que es mio, -' 
cambien fabras que es honefto) . 
me trae a echarme á tus plantas, 
agradecida en extremo 
a la fineza, que oy 
por tai con el Rey has hecho; 
pues claro eftá, que haver el, 

a tus razones atento, 
mandado aliviar las guardas : 
al Conde, y que 4 aqueítos bellos 


» Jar- 








De tres 
Jardines puede falir, 
es de tu piedad efeóto. 

Sancha. Si tú lo lupieras mas, 
tú me lo eftimáras menos, 

Piu. Por qué? Sanch.Porque noes piedad, 
ni del Rey , ni mia, Pio, Supueíto, 
que no lo fera , feñora, : : 
di qué es? Sanch.O nosé ,dno quiero, 
que es demaftado apurar 
mi decoro, 0 mi relpeto, 
hablar tan a todas horas 
conmigo en tu amor; y puelto, 
que yo he llegado 4 canfarme 
de tan licenciofo , y necio 
eltilo, no me hables mas 
en toda tu vida en efto. — 

Viol, De que, feñora, te ofendes? 

Sancha, De nada, y de mucho; pero, 
o mucho , 0 nada , Violante, 
baíte laber que lo fiento. Vafe, 

Viol, Que novedad (ay de mi!) 
es la“que con tal pelar 
a Sancha pudo obligar, 
para que me hablafíe afsi? 

Quién a fu prifion por mi 

a darle la vida entro? 
Quién por mi trifte falio, 

de ver que él no lo acetafle? 

Quién por mi::- pero no paí 
con efte difcurlo yo 
adelante , que es error, ; 

viendo ya al. Conde, el recelo, 
_ Salen el Conde, y Nuño, z 

Nuño. Vive Dios , que le efta el Cielo 
de aquella miíma color, 
que le dexamos, feñor. 

Conde. Creerás , que no es para mi 
de guíto ver lu luz? Nuño, Si, 
que quien la puerta tenia 
franca , y no fe iba, debia 
de hallaríe bien. Conde. Es afsi; 
no tanto , Nuño , por mi, 
quanto porque menelter no 
era mas luz, quien llego 
a mirar en la afpereza 
de (u prifion la belleza 
de Sancha , aquel que la amo 
como yo. Nuño. Y yo, que no via 
ni effa luz, ni la del dia, 


Ingentos. A 
que haria , lin ver el Cielo? 


- Conde, Dar tu lealtad al confuclo 


de que conmigo morias. 
Nuño. Muy lindo confuelo creo, 
que es el que me das á mi. 
Viol. Venturola yo, que vi 
logrado, Conde, el defeo 
de verte donde te veo. : 
Conde. Mas venturolo, Violante, 
lera , quien firme, y conítante 
ha logrado la ventura 
de idolatrar tu hermoluta. TE 
Viol. Quinto 4 un corazon amante, 
Conde, tu vida debio! 
Conde. De qué fuerte ? 
Viol. Elcucha. Conde. Di. , 
Sale Doña Sancha, Violante , vete de aquí, 
que mejor lo diré yo. 
Piol. Pues que? Sancha. No proligas , nO; 
donde eltoy no haces aora 
falta. Viol, Quién mi muerte ignora ? 
Nuño. Violante , juego mayor, 
dicen que quita' menor. 
Sanch, Pues no te vas? Viol,Si feñora, Vafta 
Sancha. Aunque debiera eftimar 
aqueíta breve ocalion, 
que me da vueftra prifion 
para poderos hablar, 
no os tengo, Conde, de dar 
parabien ; porque no es bien 
daros á vos parabien, 
fino a mi, pues llegue 2 hallarme 
a donde pueda quexarme. 
Conde. Vos quexaros? Sancha. Si. 
Conde. De qué? ; 
Sancha. De quien tan dofvanecido, 
idolatra de fu honor, * 
delprecio hace del favor, 
y de la fineza olvido, 
Conde. Si aquelía mi culpa ha fido, 
O tarde, 0 nunca podré 
hallar difculpa. Sancha, Por qué? 
Conde. Porque hay linages de culpa, 
que es gala el no hallar dif-ulpa.. 
Sancha. Ni entiendo , Conde, ni se, 
que fea gala deslucir 
finezas. Conde. Mal puede fer 
deslucir, agradecer. : 
Sancha. Y es agradecer , huir 
D 2 el 
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beneficios > Conde. Si leñora. 


Sancha. Cómo? Conde, Repitiendo aora 


lo que antes dixe, Sancha. Y que 
lo que antes dixifteis fue? 
Conde. Lo que os ha contado Elora, 
que no porque fea en favor 
de mi impeníada ventura, 
hidalga vueltra hermofura, 
ingrato ha de fer mi amor; 
y aun otra caufa hay mayor. 
Sancha. Mayor ? Conde. Si, 
Sancha. Qual pudo fer? - 
Conde.Elta dicha de bolver 
a veros, pues fi me huviera 
ido entonces, no pudiera 
bolveros aora 2 vér. 
A dos peligros rendida 
fe mira mi infeliz fuerte, 
irme , y quedarme es mi muerte, 
quedarme, 0 irme, es mi vida: 
luego fi la veo perdida A 
a un tiempo 4 los dos aceros, 
de quedarme, y de no veros, 
pudiendo muerte elegir, 
quanto mejor es morir 
de veros, que de no veros? * 
Si el irme me ha de coftar 
la vida, aufente de un bien, 
y fi el quedarme tambien, 
porque me la han de quitar, 
de qué me firve eftorvar, 
que un golpe al otro dilate? 
Sino que matar me trate 
- Agena mano , pues no 
es juíto el matarme yo, 
porque otro no me mate. 
Y fuera de efto, no en vano, 
otra razon mi amor tiene. 
Sale Violante. Señora , tu hermano viene. 
Sancha. Idos, que viene mi hermano. 
Conde, Yo no le veo. Nuño. Y es llano, 
que en todo el Jardin no éntro, 
Viol. A mi me lo parecio. 
Sancha. Buelvete, y de aqui adelante, 
no te parezca , Violante, 
lo que no mandare yO». 
Piol, Zolofa de fu rigor 
vine 4 aviíar prelurolas 


LA 


La mas Hidalga Hermofura. 


Sancha. Ya veo que vienes zeloía. 

Nuño. Violante , juego mayor::- 

Viol. Ay tal pena! ay tal rigor! 
qué es lo que paíía por mi! 

Nuño. Pidió un Morillo baharj 
una elclava fiagular, 

y dixo el Rey, no ha lugar, 
que quererla para mi. 

Sancha. Sepa yo , qué otra razon 
es, Conde, la que teneis, 
para que prefo os quedeis, 
viendo abierta la prifñon, 

Conde. Refultar la prefuncion 
contra vos, y fuera impio 
delaire de mi alvedrio, 
que en el noble duelo nueftro, 
no vielle yo el riefgo vueftro, 
y vielledes vos el mio. 

Sancha, Pues para que no quedeis 
vano de quedar mejor, 
labed, que aora en mayor 
peligro, que nunca, os veis: 
la licencia que teneis 
para haver llegado aqui, 
no es por mejor. Conde. Cómo alsi? 

Sancha. Cómo ? mas decirlo yo, 
Conde, no bafta? Gonde.S, , Y no» 

Sancha. De qué manera, no, y si? 

Conde.S1 , porque vos lo decis: 
no , porque yo no lo creo, 
atento al noble defeo 
con que a librarme venis. . 

Sancha. Pues vive Dios, fi no huis:s 
Mas bafte elto entre los dos: 
idos, Conde, idos con Dios 
aqueíta noche. Conde. Si hare, 
con una condicion. Sancha. Qué? 

Conde, Que os vengais conmigo vos» 

Sancha. Partidos. pedir procura 
quien ve fu vida perdida? ) 

Conde. Si , que no es falvar mi vida 
condenar vueítra hermofura. 

Sancha. Ved, que el Rey os aflegura 
para::- Pero no proligo: 
idos , pues que yo os lo digo. 

Conde. Mandaislo vos? yo me: ire, 
con otra condicion. Sancha. Qué? 

Conde. Que os he de llevar conmigo. 
Y en fin, para que los dos i 


Ap. 
Vafe, 


va- 
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vanamente no galtemos 

el tiempo , que no ténémos, 

yo vine, Sancha , por vos: 

lin vos no he de irme, por Dios, 

que efto de guardar mi. vida 

de tan hermofo homicida, 

es poco rielgo ; porque 

quando en mi vida podré 

perderla mas bien perdida ? 

Sin relponder me bolv<is 

la efpalda? Arn no me mirais? 

Suípiros al viento dais ? 

Llanto a la tierra ofreceis ? 
Sancha, En fin, Conde, no quereis 

iros? Conde.Si , mas no (in vos: 

no refpondeis? Sancha. Mal los dos 
nos detenemos hablando: 

yo os dare refpuelta. Conde. Quándo ? 
Sancha, A la noche, á Dios. Vaft. 
Conde. A Dios. 

Nuño , que es elto? Nuño. Señor, 

efto , li le confidera, 

es, que Sancha::- 
Viol, Aguarda , efpera, 

que yo lo diré mejor. 
Nuño. Si haré , que juego mayor:- 
Yiol. Es ler vos lobervio , vano, 

mal Cavallero , y villano, 

pues a quien os quiío bien::- 

Sale Deña Sancha, 

Sancha. Violante, conmigo vén, 
mira que viene mi hermano, 
Piol, Yo no le veo. Sancha. Yo si, 

y de fu rigor zelo(a, 

vengo a avifar preluroía: 

vente, Violante, trás mi, 

y vos, Conde , idos de aqui. 
Viol. Quién vió mas fiero rigor! 
Nuño. Violante, juego mayor::- 
Conde. O (i. ya en la noche obícura, 

la mas Hidalga Hermofura 

viefle al mas conftante amor! Panfe. 
Tocan caxas , y Jórdinas , y falen Alvar 
Ramirez , Garci Fernandez , y Solda- 

dos , con un retrato del Conde, 

Alvar. Suenen en efta parte 

deltempladas las muficas de Marte, 

con funefta armonia, 

haciendo lalva al trafponer el dia 


Sale Violante. 


29. 
al Ebro , en cuya playa, 
parte Jurifdicciones elía Raya, 
de Navarra , y Caftilla, 
aquartelando en fu defierta orilla 
el Exercito todo. 
Caftellanos , oid, que de efte modo 
lo manda nueftro Conde, 
por la voz queen fu oraculo refponde, 
Garci. Haced alto , Soldados, 
y en la margen del Ebro aquartelados 
velad la noche , y efperad el dia. 
Soldados. Quién nos lo manda ? 
Garci. Quién mandar podía, 
iluftres Caltellanos, : 
heroicos pechos, dignamente vanos, 
que fu Conde no fuelle ? 
Sold. 1. De manera, 
que tú dices por el , lo que él dixera, 
[1 fe hallára prelente ? 
Garci. Claro eftá , que yo loy tan folamente 
una voz, que fus ordenes os labra, 
Sold. 2. Pues haced alto, y pafle la palabra. 
Ette es el litio donde 
el quartel de la Corte para el Conde 
prevenido tenemos. 
Alvar. Ya que ceremoniofos los extremos, 
de la gran lealtad nueltra, 
hacen con fu retrato noble mueftra 
de nueítro honor altivo, 
lo que con el hiciera eftando vivo: 
antes que [e retire en ella manía 
eltancia, a perfuadirnos que defcanía 
de prolijos cuidados, 
Jllegad, tomad fus ord:ues, Soldados. 
Sold. 1. Yo por el nombre vengo, 
ya que a mi cargo diltribuirle tengo. 
Garci. San Pedro , y fea contraleña 
San Pedro de Cardeña. | 
Sold. 2. Qué orden das a las guardas ? 
Garci. Que dobladas A 


las poitas , por el campo derramadas 
eftén ,tal , que una a otra fe relponda:; 
la ronda vele, y fea fobreronda 
Alvar Ramirez elta noche entera, 
dando una buelta , y otra a la ribera. 
Sold. 2. Por el orden tu Exercito me embia. 
Garci. El orden es, que al difpertar el dia 
amanezcan formados 
todos los Efquadrones , y que olados, 
con 
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con altivez bizarra, 
talando entre los campos de Navarra, 
en ella delde luego 


publicando la guerra 2 langre , y fuego. 


Todos. Viva tu fama altiva, 
Garci.No Soldados, decid que el Conde viva. 
Cubrefe la tienda , y Garci Fernandez, 
Alvar. Ya que 2 mi me ha tocado 
la fobieronda , vele mi cuidado, 
Íin'que un breve pequeño 
termino de la noche-rinda el fueño. 
Qué obfcura , qué medrofa, 
qué trifte, qué cruel , qué pavorofa, 
tiemulamente baxa, 
embolviendo en la ldbrega mortaja 
de lus fombras las feñas 
de campos, ondas, arboles, y peñas ! 
Ya en profundo filencio fepultado 
el Exercito yace fín cuidado, 
lolo porque le vela 
la atencion de una, y otra centinela. 
O humana confianza ! 
Poca feguridad tu vida alcanza, (to, 
pues tantos duermen con defcuidoinciet- 
en fe de que uno falo efta difpierto. 
Mas qué es aquello ? 
01d. 1. Muda nos pregona. 
la noche , que al camino de Pamplona 
hay genteenlo intrincado, y efcondido. 
Ivar. De montados cavalloses el ruido, 
pues tafcan repetidas 
cofcojas , y alacranes de las bridas, 
Venid todos conmigo, 
que quiza gente ferá del enemigo, 
puelto que a aquefte lado 
Cavalleria nueftra no ha llegado. 
ld. 2. Todos te feguirémos.. 
var.La buelta por detrás de ellos tomemos, 
porque viendo ocupada 
la avenida , no rengan retirada, 
li acafo , como digo, 
Tropa abanzada es del enemigo, 
que á tomar voz reconociendo viene; 
y advertid , que conviene 
mas aora prendellos, que matallos. Vanfe, 
jalen el Conde , Doña Sancha, y Nuño, 
de. Mientras toman aliento los cavallos, 
aqui defempeño noble, 
de quantas bellezas, quantas 


hermoluras padecieron 
el fobrenombre de ingratas, 
Nx * 
podrás defcanfat fegura, 
ya que aquí troncos, y ramas, 
fegunda noche, del viento - 
con dos defenfas nos guarda. 
Sancha. Ya , Conde, havemos llegado, 
lcgun decis, á la Raya 
de Caftilla. Conde, Si feñora, 
que en efla linca de plata, 
vaflallo el Ebro dos veces, 
las dos Coronas aparta. y 
Sancha. Gracias al Cielo que pongo 
en vucítra tierra las plantas. 
Conde, Que fuera de todo el Orbe 
Corona , para luítrarla, 
quiliera yo» Nuño. Jelu-Chrifto, - 
¿que plática tan canfada ! Ñ 
luego me eftuviera yo ó 
hecho Conde de demandas, 
hallandome en un campito 
con una feñora Infanta. 
Sancha, Quiero darme por: vencida 
en queftion tan corteíana, 
por lo bien que A mi me efá 
haver fido liempre amada, 
lin fer nunca aborrecida. 
Conde, Teftigos fon eltas altas 
peñas del guífto con que 
a ellas llegué, en confianza 
de vucftro amor, quando Ortuño: - 
de ellas falio de embolcada. 
Nuño. Y aun aora, vive Dios, 
lino es que el miedo me engaña, 
me parece que le veo 
cercado de gente, y armas» 
Salen Alvar Ramirez , y Soldados. 
Álvar. Mientras yo los reconozco, 
tomad- todos las efpaldas. 
Sancha. Y es verdad, que ázia nolotros 
le acercan. Conde. Qué te acobardas ? 
ponte en un cavallo de efos, : 
que yo , mientras tu te elcapas, 
les faldré al pato. Sancba.Queé importa 
vivir yo, (i tú me faltas? 
Alvar, Quén es? Conde, Amigos. 
Nuño. Y harto amigos. 
Conde. Caminantes fon, que paífan. 
Álvar. De Navarra, ú de Caftilla?- 
, Nuñ0. 


pa 





Nuño, Si Caftellano te llamas, 
es dar otra feña mas 
de quien eres. ; 

Alvar. Pues qué aguardan? 
lon Navarros? Conde. Si lo fomos, 

Alvar. Pues las vidas, O las armas 
rendid. Nuño. Dor fer Caltellanos, 
otra vez en-e[tá eltancia 


nos prendieron. Alvar.Pues aora +» 


por ler Navarros. Nuño, Mal haya 
quien no fuere Turco otro 
día, (1 por aqui paña. 

Álvar. Que efperais ? armas, d vidas 
rendid. Conde. No eltin enfeñadas 
a rendirfe las que yo. 


traigo al lado. Nuño. Pelia mi alma, 


las que yo traigo no eftán, 
deíde que á la eftuela andaba, 
enfeñadas á otra cola. 
Alvar. En vano es vueltra arrogancia, 
las vidas tencis feguras, 
Í1 os dais 4 prifion. 
Nuño. Qué aguardas ? 
date, feñor , a prifion, 
que no faltará otra Infanta, 
Conde. Yo 4 prilion? Alvar. Si, 
Conde, A quién? Alvar. Al Conde 
de Caftilla. Nuño, Linda chanza. 
Conde, A que Conde de Caftilla::- 
lin vida eltoy ! Sancha. Yo fin alma. 
Conde. Si el Conde efta prelo ? 
Álvar, Al Conde, 
que oy nos govierna , y nos manda. 
Conde. Pues cómo Caltilla tiene 
Conde, y á fu fangre hidalga 


pudo en ningun tiempo::- Alvar, Elte 


30 lo es de replicas tantas: 

llegad , prendedlos. Conde, Mirad, 

que foy::- Alvar, Tapadles las caras. 
Llegan por detrás , y vendanles los roffros, 
ancha. Echad antes::- Alvar. Ponedles 

fobre los roftros las vandas. 
Vaño, Lacayo foy de rejón, 

Lo cavallo de lanzada. 

Var, Porque amaneciendo ya, 

RO pueda la luz del Alva 

el numero defcubrirles 

de todos nueltras Efquadras, 

Conociendo de que modo, 
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O fe aquartelan, > marchan; 
¿venid con ellos Cubiertos, 
dende-el Conde nos aguarda. 

Sold. 1. Ya lu tienda defde aqui 
nos delcubren eltas ramas, 
Alvar.Ha de la tienda Real 

de nueftro Conde. 

Defcubrefe la tienda , y Jale Garci Fernandez, 

Garci. Quién lama ? 

Álvar. Quien 4 tu orden obediente, 
difcurriendo la campaña 

toda aqueíta noche, trae 
prifioneros de Navarra, ; 
de quien puedas tomar voz 
en quanto difpone, y traza. 

Garci. Defcubrid alguno de ellos, 
ya que el dia fe declara, 

para que fepamos de él 
donde fu Rey nos aguarda. + 

Alvar. Piifionero, A quien traxeron 
aquí tus fortunas varias, 

elfte es de Caltilla el Conde, 
llega , y echate 2 (us plantas. 

Conde. Quién es Conde de Caftilla ? 
quién os govierna ? Garci, Elta eftatua, 
que yo no foy mas que folo 
voz fuya , que por él habla. 

Conde. Pues yo me rendire 4 ella, 
ya que mis fortunas trazan, 

que yo con alma, y con vida, 
a mi, (in vida, y lin alma, 
me rinda. De/cubrenle, 

Garci. Cielos , qué miro? 
danos, gran feñor, tus plantas. 

Conde. Elperad , que aunque quiliera 
daros á todos las gracias 

de igual fineza , primero, . 

a viíta de dicha tanta, 
(para que no pierdan tiempo 


obligaciones tan altas ) 
que 2 mi, os haveis de rendir 
a mi cfpola Doña Sancha, 
que es a quien debo la vida. Caxas, 
Pero que trompas, Y Caxas, 
en dos partes divididas, 
affultan eltas campañas ? 
Garci, El Rey de Leon es elte, 
que fiempre'a la vifta marcha 
de nueftro Exercito. Alvar. Ellotro 
es 
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es el gran Rey de Navarra, 

que con la gente que pudo 
feguirle , viene en demanda 

tuya , y los dos igualmente 
parece que fe adelantan. 

Garci. Pues para que los recibas, 

como dueño de eltas armas, 

toma el baltón, que en tu nombre 
regi, goviernalo , y manda. 

Salen por una parte Ramiro, Rey de Leon, 
y por otra Don Garcia, Rey de Na- 
varra , Violante , y Soldados, 

Garcia. Há del Campo de Caftilla, 

Ram. Ha de fu nobleza hidalga. 
Conde. Rey Ramiro de Leon, 
Garcia, Rey de Navarra, 
qué es lo que a Caftilla quieres ? 
que es lo que a fu Conde mandas? 
Ram. Yo, Conde , viendote libre, 
nada ya, porque mis armas 
lolo a componer venian 
de tu peligro la. caula, 
dando aísi latisfaccion 
al mundo, de que culpada 
no fue mi intencion, pues folo 
fue la Reyna quien la traza. 
Garcia. Yo , viendote libre, vengo 
3 darte muerte, en venganza 
de haver con traicion robado 
de mi Palacio a mi hegmana, 


Hermo/ara, 
de quien avifo me dió 
Violante, que me acompaña. 
Conde. Á ti 7 fenor, te agradezco 
el intento con que marchas, 4 Ram. 
y como tu feudarário 
humilde belo tus plantise 
Y 4 ti agradezco tambien, 4 Garcia, 
no que elle preteXio traigas, 
fino el poder difculparme 
en la accion de que te agravías, 
Si tú 4 tu hermana me ofreces, 
y con efle fin me llamas, 
de que te puedes quexar 
de que me lleve a tu hermana ? 
Garcia, De que ella contra mi guíto:;- 
Sancha. Ello me toca a mi, aguarda, 
Si tú, contra el guíto mio, 
“con €l, gran feñor , me calas, 
no es mas lifonja , que ofenía, 
cumplirle yo tu palabra ? 
Yo foy efpofa del Conde. 
Garcia, Con eflo, ya gue venganza 
pueden tener mis ofenías? 
Fiol. Ni mi amor, ya que efperanza ? 
Ram, Ni ya mis armas , que accion ? 
Alvar. Ni Caftilla, que mas fama? 
Nuño. Para que enojos , y quexas 
acaben 4 donde acaba 
la mas Hidalga Hermofura, 
perdonad fus muchas faltas, 
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